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A gazdák piócái.
A földmíveléstigyi állam titkár alig pár hete m utato tt 

rá a nemzetközi mezőgazdasági kongresszuson, hogy 
Magyarországban a gazdák kénytelenek szövetkezni a 
búza értékesítésére, m ert a kereskedők az ország egyes 
vidékein vagy egyáltalán nem, vagy rosszul teljesítik 
hivatásukat. Schandl állam titkár ezen megállapítása 
ellen, mely a valóságnak teljesen megfelel, az egész 
merkantilista társaság mérges ordítozásban tö rt ki. 
Mérges nyállal kiabáltak  az agrárius állam titkár felé, 
aki ki merte mondani az igazat. Nemcsak letagadni 
akarták állítását, hanem még «nemzeti» sérelmet is akar­
tak kovácsolni a sebből, melyet a római beszéd gyenge 
oldalukon ü tö tt. H ivatkoztak a mezőgazdasági kam a­
rákra, amelyek ép azokban a napokban barátkoztak 
Szegeden a kereskedelmi körökkel, mikor a római agrárius 
beszéd elhangzott. De legjobban sérelmezték azt, hogy 
a külföldön leplezték le hibáikat.

Magunk se gondoltuk, hogy a földmívelésügyi állam­
titkár jogos b írálatát, mely egészen illetékes helyen 
hangzott el, olyan gyorsan igazolja ismét az élet. Alighogy 
befejeződött az aratás, máris jönnek hozzánk a panaszok, 
hogy a 30 pengős ár helyett a falvakban lényegesen 
kevesebbet, sőt egyes helyeken 17 pengős ára t kínálnak 
a közvetítők a búzáért. Nemcsak az ország távoleső 
vidékein történik ez a zsarolás, hanem a közelebbi tá ja ­
kon : Szolnok megyében és Heves megyében is. H át most 
beszéljen, Balkányi úr !! Tessék tagadni, hogy Schandl 
állam titkárnak igaza van, mikor a főváros közelében is 
szinte feieáron akarják kizsarolni a megszorult gazdáktól 
a búzát a közvetítők.

Senki sem beszél az összes gabonakereskedőkről. 
Rómában is csak «egyes helyek» kereskedőiről volt szó. 
Tudjuk mi jól, hogy a gabonakereskedők közt vannak 
szolid kereskedők, sőt akarjuk hinni, hogy a nagy több­
ség ilyen. De a 17 pengős közvetítőket nem ismerjük el 
rendes kereskedőknek. S Balkányi úr is jobban tenné,
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ha az ilyen piócákat még látszólag sem fedezné, hanem 
azt ajánlaná a kereskedők összességének, hogy az ilyen 
veszedelmes alakokkal tagadjanak meg minden közös­
séget.

Mi nem fogjuk tétlenül nézni a kisgazdák kiuzsorá- 
zását. Először is

fölhívjuk a gazdákat a Faluszövetség nevében, 
hogy a 30 pengős tőzsdei árból csak a pesti 
fuvart engedjék levonni az újbúza eladásánál, 
de 17— 20 pengős áron semmiesetre se adják 

el termésüket.

A búza ára csak időlegesen esett. De ősszel megint 
emelkedni fog, mert a rekordtermésrői szóló hírek túl­
zottak. Romániában gyönge termés van. Svájc és Olasz­
ország máris megkereste a magyar kormányt,hogy nagy- 
mennyiségű magyar búzát akar vásárolni. A világpiacon 
nagyon keresik a kitűnő minőségű magyar búzát. A búza 
ára csak fölfelé mehet.

A másik teendő az, hogy forduljanak a falvak 
gazdái a Faluszövetséghez, hogy

falujukat az Országos Központi Hitelszövet­
kezet a helybeli hitel-, vagy fogyasztási- és érté­
kesítő-szövetkezet útján kapcsolja a szövet­

kezeti gabonavásárlásokba.

Végtére is nem tűrhetjük azt, hogy a gazdák piócái 
17 pengős árakon összevásárolják a búzát a gazdáktól 
s majd télen 34 pengős áron adják tovább. Kövessük 
a földmívelésügyi államtitkár szavát, akinek minden 
józan gazda igazat ad, hogy a kiuzsorázás ellen a gazdáknak 
legbiztosabb védelme — a szövetkezeti értékesítés.

B u d a p e s t ,  j ú l i u s  23.

K árbavesze tt á ldozatok. A  p é n z ü g y m in is z te r  
elengedte a k e n y é r  fo rg a lm i a d ó já t, elengedte a  p e tró le u m  k in c s tá r i  
haszonrészesedésé t. D e  a zért se a k en yé r , se a  p e tró le u m  n e m  lett 
olcsóbb. M o s t  k é s z ü l e ltö rö ln i a  h ú s  fo rg a lm i a d ó já t. E g ész  b izo ­
n y o s , ho g y  a zé r t a  h ú s  á ra  se m  lesz olcsóbb. A  g a zd á k tó l i y —  20 
pengőért s z e d ik  össze  a b ú zá t a v id éken  a szen zá lo k . A  m a rh á t, 
se rté s t olcsón a d já k  a  g a zd á k . A z é r t  m ég sem  lesz olcsóbb se m  a  
lis z t, s e m  a k e n y é r , se m  a h ú s . H iá b a  h o z  á ldoza to t a k o r m á n y ,  
h iá b a  m in d e n  á ldoza t, a m i t  a g a zd á k  h o zn a k , azért a  k ö zve títő k  
kegye tlen  h a d a , m e ly  a h á b o rú b a n  sem  feg yverre l harco lt, c sa k  
drágábban  a d  m in d e n t. E z  a m e r k a n til is ta  tá rsaság  egyre n a ­
gyobb h a n g ú  lesz, m e r t lá tja , hogy a  g a zd á k  és a fo g ya sz tó k  a m eg­
szo ko tt ke re sz tén y  tü re le m m e l en g e d ik  m a g u k a t k iz s á k m á n y o ln i .  
D e a b é ke tü ré sn e k  i s  va n  h a tá ra . A  k o r m á n y , a te rm e lő k  és a 
m a g y a r  fo g ya sztó k  fo g ja n a k  össze a szöve tkeze ti m ozg a lo m b a n  
s  le tu d já k  r á z n i  a  s ise ra  h a d a t, m e ly  a h á z in y ú ln á l  is  szaporább . 
D e te ssék  k o m o ly a n  sze rve zke d n i a F a luszöve tségben  s  a  szö ve t­
kezetekben . A d ja n a k  össze  a  te rm e lő k  a fa lu s i ,  a fo g ya sz tó k  ped ig  
a  v á ro s i fo g y a s z tá s i szövetkezetekben  o ly a n  h a ta lm a s  tőkét, hogy  
a szöve tkeze tek  ne s z o r u l ja n a k  tú ld rá g a  b a n kkö lcsö n ö kre . A  kor­
m á n y  p e d ig  á lljo n  b á tra n  a szöve tkeze tek  k ö zé rd ek ű  tevékenysége  
m ellé . A k k o r  m a jd  olcsóbb lesz a z élet s  a te rm e lő  is  m eg ta lá lja  
sz á m ítá sá t.

■K

M egkezdőd ik  a ve rsen y  gazdálkodás. M a y e r
J á n o s  fö ld m ív e lé s ü g y i m in is z te r  ú j  te rm e lés i p ro g ra m m o t á lla p ít  
meg, m e ly n e k  végreha jtá sa  e n a p o k b a n  m á r  kezde té t veszi. M ik o r  
A .m er ika  és A u s z tr á l ia  erős ira m b a n  fo k o z zá k  te rm e lésü ke t, ső t 
O la szo rszá g  is  p á ra tla n  len d ü le tte l fo ly ta tja  a b ú za h á b o rú t, a z  
agrár M a g y a ro rszá g  se m  m a r a d h a t el a búzaharc térrő l. A  m a g ya r  
fö ld m ív e lé s ü g y i k o r m á n y  ^versenygazdá lkodást*  h ird e t és e célból 
k e d ve zm én ye ke t n y ú j t  a  v e r sen yg a zd á lko d á sb a n  ré sz tvevő  g a zd á k ­

n a k . E gye lő re  a z  ille tő  v id é k r e  va ló  n em es íte tt  vetőm ag beszerzését 
k ö n n y í t i  m eg. A  fe lá ra t és a  v a s ú t i  fu va rkö ltség e t a  m in is z té r iu m  
v is e li.  T o vá b b á  m ű trá g y a  beszerzését se g íti  e lő  o ly  k ép , hogy a  
m ű tr á g y a g y á r a k  ú t já n  egy évre h ite le z i a  m ű tr á g y á t s  a z érte járó  
egy é v i k a m a to t a  m in is z té r iu m  v ise li. M in d e z e n  k e d ve zm én ye k ­
b en  a  100  h o ld o n  a lu l i  a zo n  g a zd á k  ré sze sü ln ek , a k i k  a z  a ra tás  
u tá n  ta r ló h á n tá s t és  őssze l m é ly s zá n tá s t  végeznek . A  h e ly i fa lu -  
szö ve tség i c so p o rto k  a  k e r ü le ti  m ező g a zd a sá g i ka m a rá k h o z , illetve  
az O rszágos F a lu szö ve tség  ú tjá n  a  m ű trá g y a g y á ra k h o z  fo rd u lh a t­
n a k  a  ked vezm én yekért.

Rendelef a fanyák közigazgatá­
sának megjavításáról.

A belügyminiszter rendeletet adott ki a tanyák köz- 
igazgatásának megjavítása céljából. A rendelet főbb pontjai 
a következők:

Ö nálló  községgé alakítása az olyan tanyáknak, tanya­
csoportoknak. amelyeknek megvan az ehhez szükséges számú 
lakosságuk, értelmiségük, vagyoni erejük. T is z tv is e lő i  k i-  
ren d eltség  szervezése olyan helyeken, amelyek önálló köz­
séggé fejlesztésre még nem értek meg, de lakosságuk nagyobb- 
számú. Kisebb tanyákban a csekélyebb jelentőségű köz- 
igazgatási tennivalók helyi elvégzésére h e lyb en la kó  a lk a lm a s  
egyén t k e ll a lk a lm a z n i. Szétszórtabb és ritkább lakosságú 
tanyákon a kü ls zo lg á la t ha tha tósabb  m eg va ló s ítá sá va l kell a 
közigazgatást a tanyai lakosság körébe belevinni. A ható­
ságok tartoznak úgy intézkedni, hogy a tanyai lakosság szol­
gáltatta kö zm u n k a v á ltsá g o t, va g y  a n n a k  legalább egy részét 
ta n y a i  ú ta k r a  h a s z n á l já k  fe l s lehetőleg úgy intézkedni, hogy 
a természetbeni közmunkát a tanyai lakosok tanyái közelé­
ben dolgozzák le. A tanyaközpontokat, különösen pedig a 
szervezendő tisztviselői kirendeltségeket el kell látni te le fonna l. 
A sűrűbben lakott tanyákon a ta n y a i  tű zo ltó ságo t is meg kell 
szervezni. A hatóságoknak különös melegséggel kell támo- 
gatniok a ta n y a i  ga zd a kö rö ke t.

A belügyminiszter rendet teremt 
a gépjáróművek között.

A belügyminiszter már régen kötelességévé tette a gép­
járóművezetőknek, ügyeljenek arra, hogy a gépjárómű fü s tö t, 
b ű zö s  g á zo k a t n e  ter je sszen  és hogy a g ép ja ró m ü b ő l robbanó  
a n y a g  az ú ttestre  k i  n e  ju s s o n . Ugyancsak kötelességévé tette 
a miniszter azt is a vezetőknek, hogy a városok, községek 
belterületén, tehát lakott helyeken, az égési termékeket az 
exploziós motorokból h a n g to m p ító  e d én ye n  k e re sz tü l bocsássák  
k i  a szab a d b a . Lépten-nyomon tapasztalható azonban, hogy 
különösen a motorkerékpárvezetők ezeket a rendelkezéseket 
nem tartják be, motorkerékpárjukkal a lakott területeken is 
minden különösebb ok nélkül bűzös gázokat és nagy füstöt 
terjesztenek, de főként az égési termékek szabálytalan ki­
bocsátásával szándékosan olyan riasztó és az idegekre ható 
lármát csapnak, ami a lakosság nyugalmát felette zavarja.

A több ízben megnyilvánult jogos panaszokra való 
tekintettel, a belügyminiszter ennek a tűrhetetlen állapotnak 
a megszüntetése céljából, a régi keletű rendelet büntető ren­
delkezéseit a következőképen módosította: Elsősorban az 
általános közlekedési szabályra vonatkozólag megállapított 
pénzbüntetést 80 pengőre em elte  fe l. Visszaesés esetében ezen­
felül még 15  n a p i  e lzá rá ssa l k e ll b ü n te tn i  a  v issza e ső t. Azt, aki 
a városok és községek belső területén hangtompító edény ki­
kerülésével bocsátja szabadba a füstöt, vagy a bűzös gázokat, 
tizen ö t n a p ig  ter jedhető  e lzá rá ssa l és 80 p engőig  ter jed h ető  pénz-  
bü n te té sse l k e ll s ú j ta n i . Egyúttal a miniszter utasította a 
másodfokú rendőrhatóságokat arra, hogy különösen e rendel­
kezések pontos megtartását a jövőben szigorúbban ellen­
őrizzék. Visszaesés esetén az elítélt gépjáróművezetőt ha t 
h ó n a p ig  te r jed h e tő  id ő ta r ta m ra  a g é p já r m ű v e z e té s tő l  i s  el kell 
t i l ta n i.
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A bécsi munkásság forradalmi 
megmozdulása.

Emlékezetes még, hogy ez év elején, a megszállott Nyugat- 
magyarországon lévő S o m fa lv á n  véres összeütközés volt a front­
harcosok és a szociáldemokrata védőőrség tagjai között. A front­
harcosok vezetői, T s c lia rm a n  János vendéglős, ennek fia és P in té r  
János nevű veje, önvédelemből agyonlőttek három szociáldemokra­
tát. Ezt az ügyet most tárgyalta a somfalvai esküdtbiróság, amely 
megállapítván, hogy a fegyverhasziálat jogos önvédelemből tör­
tént, fe lm en te tte  a  v á d lo tta k a t. Az ítélet felháborodást.keltett Bécs 
szociáldemokrata munkásságának köréb°n, amely pénteken dél­
előtt tüntetést rendezett a belváros területén.

A tüntető tömeg először az egyetem épületét támadta meg, 
melynek bezárt kapui azonban elientállottakazostromnak. A tömeg 
innen a parlament elé vonult, ahol már a rendőri készültség állotta 
útját. A tüntetők nem hallgattak a rendőrség parancsnokának 
ama felszólítására, hogy mondjanak le a parlamentbe való behato­
lásról, a rendőrök tehát rohamot intéztek a többezer főnyi tömeg 
ellen. A  m u n k á s o k  so ra ibó l a zo n b a n  lövések  d ö rd ü lte k  el, m ire  a 
rendőrség, s z in té n  h a s z n á lta  fegyverét. A z  ö ssze tű zé sn ek  szá m o s  á ldo­
zata  volt.

Amíg a parlament előtt a véres események lejátszódtak, 
addig a külvárosokból mind nagyobb és nagyobb munkástömegek 
özönlöttek a belváros felé s ezeknek egy része az ig a zsá g ü g y i p a lo tá t 
tám ad ta  meg. A tömeg behatolt az épületbe, az utcára dobálta a 
minisztérium berendezését és az iratokat, azután pedig ú g y  a k i ­
dobált dolgoka t, m in t  m a g á t a z  ép ü le te t fe lg y ú jto tta . A kivonult tűz- 
őrség szembe találta magát a tüntetőkkel úgy, hogy nem tudott 
az oltási munkálatokhoz látni. A  h a ta lm a s  é p ü le t c sa k n e m  te ljesen  
leégett. A rendőrség gépfegyverekkel felszerelve vonult ide ki s 
több órán  á t ta r tó  h a rcb a n  á llo tt a  fe lfeg yverze tt m u n k á ssá g g a l. A  ha rc ­
n a k  több szá z  seb esü ltje  vo lt, ú g y  hogy a m e n tő k  a  n y í l t  te reken  á llí­
to ttak  fe l kö tö zö h e lyeke t.

A szociáldemokrata pártvezetőség még a délelőtt folyamán 
általános sztrájkra szólította fel a munkásságot, így B ecsben  m eg­
állóit m in d e n  kö zleked és . Beszüntették a vasutasok is a munkát, 
megállották a vonatok. Az elektromos művek munkásai is sztrájkba 
léptek s Bécs pénteken éjjel sötétségben maradt.

Duilio», az olasz hadiflotta legújabb büszkesége.
Géniben a tengeri és a szárazföldi .leszerelésről* konferenciáznak nagyképü 
urak, mialatt a nagyhatalmak egyremásra vízre bocsátják új és félelmetes 
csatakolosszusaikat. Képünk az olasz flotta legújabb «úszó várát* mutatja 
be, a* Duilio* nevű cirkálót, melynek hatalmas ágyúcsövei mulatságossá 

tesznek minden leszerelési komédiát.

Az utcai harcok pénte­
ken éjszaka kissé lecsendesed- 
tek, majd szo m b n to n  a  re n d ­
őrség te ljesen  u r a  le tt is m é t a 
h e lyze tn ek . Mostmár csak ki­
sebb összetűzések voltak és a 
tömeg fejvesztetten menekült 
azokról a helyekről, ahol a 
rendőrség megjelent. A nap 
folyamán sikerült a rendet 
teljesen helyreállítani. A kor­
mány és a szociáldemokrata 
párt vezetősége között meg­
indult tárgyalások eredmé­
nyeként a közlekedési válla­
latok a l k a l m a z o t t a i n a k  
sztrájkja is megszűnt.

A z  u tc a i h a rco k  h a lá lo s  
á ld o z a ta in a k  s z á m a  m in te g y  
n yo lcva n ö t, a  k ó rh á zb a n  á p o lt  
sebesü lteké  több m in t  n égyszáz  
s  u g y a n e n n y i  lehet a z o k n a k  a 
sebesü ltekn ek  a s zá m a  is . a k ik  
n e m  vették  igénybe  a  kó rh á z i  
á p o lá s t. A tüntető tömeg bor­
zalmas kegyetlenséggel gyil­
kolta le a rendőrüket, akiknek száma úgy a halottak, mint a sebe­
sültek között aránylag nagyobb, mint a munkásoké.

Megállapítást nyert, hogy a fo r ra d a lm i m o zg a lm a t M o s z k v a  
ir á n y í tá s á v a l k o m m u n is ta  ag itá to ro k  és a  m a g y a ro rszá g i b o lsev is ta  
e m ig rá n s o k  vezették. A rendőrség vasárnap több mint h á ro m szá z  
em bert ta r tó zta to tt le, közöttük Moszkva politikai megbízottját, aki 
Berlinen át sietett Becsbe. A letartóztatottak közül sokan külföld­
ről jöttek Ausztriába és a z  orosz szov je tte l v c l ta k  ö sszekö tte tésben . 
A pénteki zavargások folyamán a csőcselék feldúlta és fe lg y ú jto tta  
a k e re sz té n y  és n e m ze ti  s ze llem ű  bécsi la p o k  sze rkesz tő ség i é p ü le te it  
é s  n y o m d á it  is.

Még pénteken este egész Ausztriával megszakadt a telefon- 
és táviróösszeköttetés, úgy hogy a k ü l fö ld i  la p o k  tu d ó s ító i  c sak  
rep ü lő g ép en  tu d tá k  m e g kö ze líte n i a  fo rrongó  vá ro st és a tudósítást 
Pozsonyból adták le lapjaiknak.

Tirol lakossága hű maradt a Se/pef-kormányhoz s a tiroli 
lövészek vasárnap éjjel magukhoz ragadták az innsbrucki pálya­
udvarokat, melyeknek szocialista őrségei kénytelenek voltak 
meghátrálni a harcvonalba fejlődő lövészek elől. Itt egy kisebb 
körzetben meg is indult a vasúti forgalom.
«a r r - i— ren i . —-------- > ^ g r--------i----- r ~  I

Ml HÍR a  p o l i t i k á b a n ?
y  i » p i  h p t w w

Képviselőház.
A képviselőház július hó 14-én egy napra megszakította 

pihenőjét, hogy tudomásul vegye a felsőház elnökének át­
iratát az oda átküldött törvényjavaslatok elfogadása tárgyá­
ban. A képviselőház ezt az alkalmat használta fel arra, hogy 
állást foglaljon a drágaság kérdésében. R u b in e k  István osztja 
azt a véleményt, hogy a d rá g a s á g n a k  e g y ik  o k a  a  keresked ő . 
A közeli lakásfelszabadítással kapcsolatban azt kívánja, hogy 
a k o r m á n y  g o n d o sk o d jék  a  la kb érek  tú lsá g o s fe lem e lé sén ek  m eg­
előzéséről, mert a lakbéruzsora ismét elviselhetetlen drágasági 
hullámot okozna. M a r s c h a ll Ferenc tűrhetetlen állapotnak 
tartja, hogy amíg vidéken 1.20—1.28 pengőért veszik a borjú 
kilóját a gazdától, addig a fővárosban egy kilogramm borjú­
húsért 4 pengőt fizet a fogyasztó. A főváros megakadályozza, 
hogy a  te rm e lő  m a g a  a d ja  e l c ik k e it . A termelő annyi zaklatás­
nak van kitéve a vámsorompóknál és a városban, hogy való­
ban nincs kedve árut behozni. A z  á lte rm e lő k  k ö n n y e n  ju tn a k  
őste rm elő i ig a zo lvá n yh o z, de a z ig a z i  te rm e lő  c s a k  a legnagyobb  
nehézségek á rá n  tu d ja  m eg szerezn i. A drágaság orvosszere a 
termelési költségek csökkenésében rejlik.

V a ss  József helyettes miniszterelnök szerint olyan rend­
szert kell találni, hogy a te rm e lő k  m a g u k , ille tve  kö zve tlen ü l 
a keresked ő  ú t já n  v ig y é k  p ia c r a  te r m é n y e ik e t. B ú d  János pénz­
ügyminiszter megállapítja, hogy a forgalmi adó kulcsát le­
szállította, de ez nem vezetett az árak csökkenésére; a petró­
leum kincstári részesedését eltörölte, mégsem lett olcsóbb

Csernoch JánosJiercej>prímás,
aki súlyos és aggasztó betegségéből 

szerencsésen felépült.
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szó lvá n  lehe te tlenné  v á l ik , a m i  m in ­
d enese tre  v is s za h a tá s sa l v a n  a  h ú s ­
á ra k  em elkedésére .

Az é le lm isze rekn é l már meg­
állapítható b izo n y o s  illeg itim  kezek ­
n e k  közbeékelődése. E z  azonban már 
inkább t á r s a d a l m i  probléma, 
amennyiben ezek a kezek a háború 
folytán keresetés munkavesztett 
egyénekből rekrutálódnak s ily 
módon igyekeznek megélhetésüket 
biztosítani.

A kereskedelmi és iparkamara 
kiküldöttei arra mutattak rá, hogy 
a ma mutatkozó drágulási folya­
mat tulajdonképen világgazdasági 
jelenség, amennyiben a m ezőgazda ­
sá g i te rm é k e k  á r a i a v ilá g p ia c i á r a k ­
ho z n iv e llá ló d n a k .

Az értekezletet folytatják.

Az OFB megszüntetése.

Világtörténelmi város, mely az idők folyamán három nevet kapott.
Képünk a tündéri Konstantinápoly látképét mutatja be. melyet az ókorban Bizáncnak neveztek, majd 
később Nagy Konstantin római császárról Konstantinápolynak kereszteltek el. Ezt a nevet viselte 
a híres város a legutóbbi napokig. Most a török kormány Törökország megmentoje, Kemal pasa iránt 
érzett hódolatból a város nevét «Kemali»-ra változtatta. Szinte az egész emberiség története belefér ebbe

a három városnévbe.

a petróleum; megszüntette a kenyér forgalmi adóját és a 
közönség meg sem érzi. Legközelebb a h ú s  fo rg a lm i a d ó já t  
fo g ja  e ltö rö ln i és kiváncsi, vájjon lesz-e ennek hatása az ár­
ban? A drágaság egyik oka az, hogy a k is ke re sked ő  is , m eg a 
n a g ykere sked ő  i s  so k k a l nagyobb  h a szo n n a l do lg o zik , m in t  a  
h á ború  előtt. A kartelleket szükségesnek tartja, de csak addig, 
amíg a termelést szolgálják és nem fordulnak a fogyasztók 
ellen.

B ú d  János pénzügyminiszter 
tanácskozást folytatott P e s th v  Pál 
igazságügyminiszterrel az O rszágos  
F ö ld b ir to k ren d e zö  B író sá g  megszün­
tetéséről kapcsolatos részletkérdé­
sekről. A miniszterek abban a véle­
ményben egyeztek meg, hogy az 

O F B  m eg szü n te tésérő l k ü lö n  tö rvén v ja va s la to t ke ll k id o lg o zn i. 
A törvényjavaslat rövidesen el is készül, úgyhogy azt a kép­
viselőház őszkor már tárgyalni fogja.

KÜLPOLITIKAI KRÓNIKA
i w p ) u i w i

Az Interparlamentáris Unió tanácskozása.
Az I n te r p a r la m e n tá r is  U n ió  augusztus hó 25—30-ika 

között tartja huszonnegyedik nemzetközi tanácskozását Páris- 
ban. Az Unió párisi ülésén nagy küldöttséggel képviselteti 
magát a magyar parlamenti csoport is, amelynek tagjai há­
rom csoportban, augusztus 2 0 -án, 2 1 -én és 2 2 -én indulnak 
Párisba. A kongresszust ünnepélyesen augusztus 25-én, 
csütörtökön délelőtt 1 0  órakor nyitják meg és annak tag­
jait D o u m erg u e  elnök, a francia kamara elnöksége és a kor­
mány hivatalosan fogadják. A negyvenöt főnyi magyar cso­
portot B e rz e v ic zy  Albert felsőházi tag vezeti.

Drágaság! értekezlet.
P űss József dr„ miniszterelnökhelyettes elnöklésével 

az elmúlt héten értekezlet volt a népjóléti minisztériumban 
a d rá g a sá g  kérdésében . V a ss  József megnyitó szavaiban hang­
súlyozta, hogy az értekezleten két kérdést akar tisztázni, 
még pedig azt, hogy m egfelelő-e a széke s fő vá ro sn a k  é le l­
m isze r re l va ló  e llá tá sa  s  a  je len leg  észle lhető  d rá g a sá g i fo ly a ­
m a tb a n  n e m  je le n tk e zn e k -e  o ly a n  illeg itim  kö zve títő  kezek , a m e­
ly e k  a  d rá g u lá s t e lő id é z ik  ?

F o lk u s h á z y  Lajos alpolgármester és V á jn á  Ede tanács­
nok azt a nézetüket fejezték ki, hogy az állatárak kialakulásá­
ban nem játszhat szerepet az illegitim közvetítő kereskede­
lem. Megállapították azonban azt, hogy az élő  á lla to k  m e llék -  
te r m é k e in e k  (bőr, csont, faggyú stb.) értékesítése  az á lla tkere s­
kede lem  részére  kü lö n b ö ző  ka r te lle k  és egyéb o ko k  m ia t t  ú g y ­

Angol parlamenti bizottság alakult a trianoni igazságtalan­
ságok megvizsgálására.

A «Daily Mail* című angol lap cikke, amelyet lord 
R o th e rm ere  írt a trianoni békeszerződés igazságtalanságairól, 
arra vezetett, hogy az a ngo l p a r la m e n t m in d k é t  h á zá b a n  p á r t­
k ö z i  b izo ttsá g o t a la k íto tta k , a m e ly n e k  a z a fe la d a ta , ho g y  m eg­
v iz sg á lja  a  m a g ya ro rszá g i, r o m á n ia i  és a  ju g o sz lá v ia i  h elyzete t. 
A  b izo ttsá g  k ü lö n ö s k é p e n  a tr ia n o n i  szerződés h a tá ro z a ta it veszi 
v iz sg á la t a lá . A z  angol parlamentnek ez az elhatározása igen 
nagy jelentőségű és komoly lépés a trianoni szerződés igaz­
ságtalanságainak legalább részben való orvoslása felé. A bi­
zottság, ha megállapítja az igazságtalanságokat, erről jelen­
tést tesz a parlamentnek, amely nem fog kitérni a hibák 
reparálása elöl. Az angol parlament szava pedig az ántánt 
államok előtt mértékadó.

Meggyilkolták az ír igazságügyminisztert.
Megdöbbentő politikai merényletet követtek el Angliá­

ban : ismeretlen tettesek agyonlőtték O’Higgins ír igazságügy­
minisztert. A miniszter Dublin közelében egy faluban töltötte 
szabadságát. Egy reggel autón feleségével templomba ment, 
útközben találkozott egy másik autóval, melynek utasai 
revolverlövésekkel halálra sebezték a minisztert, majd el­
menekültek. O’Higgins az ír függetlenségi harcban nagy szere­
pet játszott, egy ízben be is börtönözték. Később az Angliá­
val való békés megegyezés mellett foglalt állást Cosgrave el­
nökkel együtt s ezért magára vonta az ír köztársaság teljes

Mi ni sz t e r i l eg  1 /  A T C 7 C  D l  Á 1"̂  A (m e n 4 5’ 
előírt cséplési 1  L *  I V  L . / \ \ J j t \  szekrény)
legprímább békekivitelben, hatósági ellenőrzés folytán sürgősen beszerzendő, ára 50.— pengő. 

Előttünk ismeretlen rendelőknek csak előleggel és utánvéttel szállítunk.

S z á llí t ja  a  k ö z is m e r t s z a k u z le t :

SCHVARCZ JÓZSEF ÉS TÁRSA BUDAPEST, 
VILMOS CSÁSZÁR ÚT 53.

(A lap ítv a  : 1884.) (A lap ítv a  t 1884.)
C é g tu la jd o n o s i  M ű sz ak i U n ió  R .-T .
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függetlenségéért harcoló sinfeinek haragját. Bizonyos, hogy 
a merénylők ezek közül valók voltak. Különös, hogy O’Higgins 
édesatyja 1922-ben szintén politikai gyilkosság áldozata lett. 
Az igazságügyminiszter ellen egyébként már májusban me­
rényletet kíséreltek meg. Akkor füstbombát dobtak utána, 
amely azonban célt tévesztett. Az egyik angol lap azzal ma­
gyarázza a merényletet, hogy O’Higgins minisztersége alatt 
hetvenhét felkelőt végeztek ki.
A francia hadsereg tábornagya új, az elmúltnál is borzalmasabb 

háborút jósol.
F och marsall, aki a háború alatt a francia csapatok fő- 

parancsnoka volt, egy angol újságíróval folytatott beszélge­
tése alkalmával azt a kijelentést tette, hogy tizenöt-húsz éven 
belül sor kerül a legközelebbi világháborúra. Ebben a háború­
ban a nők és gyermekek is részt fognak venni. Erinek ellenére 
az emberáldozat «nem lesz túlnagy», mert a védőeszközöket 
tökéletesítik. A marsall végül kijelentette, hogy a béke egye­
düli biztosítéka a jövőben is a francia-angol szövetség marad.

MEZŐGAZDASÁG
T U i» l < •*) 4

A homoki gazda vessen ősszel 
zöldtrágyanövényt.

A mai haladó korban megbocsáthatatlan bűn minden 
késlekedés. Ezideig különösen a homoki gazdák késlekedtek 
talajuk megjavításával, mert azok ma is csak 3—4 q-ás 
rozsterméseket adnak, mint 20—30 évvel ezelőtt. De míg 
20—30 év előtt ezek a kis termések is megélhetést biztosí­
tottak, addig ma a megdrágult életviszonyok közepette ezek 
a kis termések semmi szín alatt se fedezhetik a gazda szükség­
leteit. Ezen a nagy bajon tehát sürgősen kell segíteni s lehet 
is zöldtrágyázással, amit ha még tovább is halogatnak a 
homoki gazdák, elöbb-utóbb el fognak merülni. A homok­
talajok termőképességét bizonyosan meg lehet kétszerezni- 
háromszorozni zöldtrágyázással kombinált műtrágyázással. 
Az ú. n. pillangós virágú növények nitrogént kötnek le a 
levegőből s ezzel gazdagítják a talajt ; amennyiben pedig 
termésűket a virágzás kezdetén alászántjuk, kötöttebbé is 
tesszük a homokot. A növények másik két táplálóanyagát, 
a foszfort és a kálit műtrágya alakjában kell a talajba juttatni, 
a züldtrágyanövény magjával egyidejűleg.

Az ősszel vethető zöldtrágyanövények közül legkiválóbb 
a szöszösbtikköny és a bíborhere, vagy egymagukban, vagy 
esetleg egy kevés rozzsal keverten, amelyeket aratás után 
augusztus hó folyamán kell elvetni. E kettő közül a szöszös- 
hükköny, bár jobb zöldtrágyanövény, de magja sokkalta 
drágább, mint a bíborheréé s ezért a bíborhere termelése 
van a Dunántúlon általánosan elterjedve. Mindkettő nagyon 
jól bírja még a száraz téli hideget is s kora tavasszal erőteljes 
fejlődésnek indul s már májusban virágzik, s ilyenkor teljes 
virágjában kell alászántani. A talaj foszforhiányának pótlá­
sára kát. holdankint 150 kg szuperfoszfátot, káli hiányának 
pótlására 60—80 kg 40%-os kálit szokás adni. Az alászántott 
bíborhere vagy szöszösbükköny gyorsan korhad el a talajban, 
amelyet kötöttebbé is tesz s így nagyszerű rozst érmésekre 
számíthatunk. Az alászántás s a rozs elvetése közötti időben 
esetleg tököt, csalamádét vagy egyéb rövid tenyészidővel 
bíró takarmánynövényt termeszthetünk, de még jobb, ha 
a rozs vetéséig ugarként kezeljük a talajt.

A gabonafutrinka kártétele, a kifejlett bogár és álcája.
(Lásd a szöveget.)

A szoptató koca táplálása.
I r ta  : S  eh au d l  J ó z s e f  dr.

Hogy a szoptató kocák a legtöbb gazdánál csont- és 
bőrre lesoványodnak, a 8  hetes malacok pedig alig nyomnak 
6—7 kilogrammot, annak az az oka, hogy a szoptató koca 
nem kap elegendő táplálékot.

Az egészséges malac naponkint 4—5 deciliter tejet szopik 
el a kocától. Ha tehát a koca 6  malacot hoz a világra, akkor 
naponta 3 liter tejet termel. Teje azonban nem olyan össze­
tételű, mint a tehéné, hanem kétszer olyan sűrű. Ezért a 
6  malacos koca annyi tápanyagot igényel, mint a tehén 
6  liter tej termelésére.

Mi történik akkor, ha a koca nem kap annyi takarmányt, 
mint amennyiből a 3 liter tejet elkészítheti?

Eleinte húsában lévő szerves anyagait áldozza fel a 
tejképzésre, azaz lesoványodik. De ez nem mehet a végletekig, 
hanem mikor már erősen lesoványodott, akkor kevesebb 
tejet választ el. A kevesebb tej már nem táplálja kellőleg 
a malacokat, miért is pár hét múlva ezek kezdenek fejlő­
désükben megakadni és elcsenevészni.

Okszerűen a kocát a következőkép kell takarmányozni:
Az ellést követő 2—3 napon át y2 liter zabdarát, y2 liter 

árpadarát és ]/2 liter korpát keverjünk langyos vízbe s az így 
készült híg levest itassuk vele reggel, délben és este.

Három nap elteltével adjunk a kocának télen 3 kg 
főtt burgonyát vagy 6 — 8  kg nyers répát, vagy ha se bur­
gonyánk, se répánk nincs, akkor 1 kg darát. Nyáron a legelő 
nyújtja az alaptakarmányt.

L O  K O  M O B I L - ,  F E C S K E N D Ő  , 
C S É P  L Ő M E N T Ő S Z E K R É N Y E K ,  
S ZÁ R N Y S ZIV A TT Y Ú  K, T Ö M L Ő K ,  
C S Ö V E K ,  A R M A T Ú R Á K  
minden ü z e m s z ü k s é g l e t i  cikk.

V E R M O R E L  PERMETEZŐK
eredeti franc ia  és hazai gyártm ány.
R É Z G Á L IC ,  R A F F IA , K É N P O R .  

SCHVARCZ JÓZSEF ÉS TÁRSA, BUDAPEST
Vilm os császár-út 53. (Alapítva 1S84.)
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De ezen ú. n. alaptakarmányból a koca csak a maga 
életét tudja fenntartani. Hogy tejet is termelhessen," pót­
takarmányra van szüksége. A póttakarmányt a malacok 
száma szerint mérjük ki. Ha a tejszövetkezetben vehetünk 
lefölözött tejet, akkor mérjünk a kocának minden malacra 
1 liter lefölözött tejet és 33 deka gabonadarát. Ha nincs 
lefölözött tejünk, akkor 1—1 malacra kapjon a koca napon­
kint 25 deka korpát és 20 deka gabonadarát, vagy pedig 
14 deka gabonadarát, 14 deka korpát, 6 deka olajpogácsát 
és 6 deka borsódarát. (Gabonadara alatt árpa vagy kukorica 
darája értendő.)

A szoptató kocának ne adjunk romlékony vagy meg- 
savanyodott (ecetes), avas, dohos, rothadó, csírázó takar­
mányokat, mert talán a kocán nem is mutatkozik hátránya, 
de a szopós malacok a közben elválasztott tejtől minden 
bizonnyal megbetegszenek, megcsöknek vagy talán el is 
pusztulnak. _______

A gabonafutrinka ( K é p p e l )  a búzát, rozsot és az árpát pusz­
títja. A futrinka apró kis bogár ; testének felső része fekete, az 
alsó pedig bamsvörös színű. A bogár maga június közepéiül július

Fűrészhal,
a tenger réme, melynek képünkön látható óriási példányát (kétszer na­
gyobb, mint az ember) Amerika nyugati partvidékén fogták egy hatal­

mas horoggal.

közepéig szokott fellépni. Nappaljelbúvik a rögök alá és csak este 
és éjjel lepi el a kalászokat. A tejes szemekben is nagy kárt okoz. 
Dejsokkal jelentékenyebb pusztítást visz véghez az álcája, amely a 
leveleket teszi tönkre. Az álcák nem eszik meg az egész levelet, 
hanem csak az erezet közötti részt, ezáltal a levél összegö tgyölödve 
a tövön marad. Ha a gabonatáblát nagy számban lepik el az álcák, 
akkor ott a gabona kipusztul. A gabonatábla pusztulása vagy fol­
tonként, vagy a vetés szélétől befelé terjedve megy végbe. A ga­
bonafutrinka ellen többféle védekezési módot ajánlanak. így, ha a 
baj még nem nagy mérvű, akkor a megtámadott foltokat és azok 
környékét 3%-os thanatonnal kell megpermetezni, hogy a meg­
permetezett levelekből táplálkozó lárvák elpusztuljanak. Monda­
nunk sem kell, hogy ez igen drága eljárás. A másik és olcsóbb véde­
kezési mód az, hogy a fertőzött talajokat felszántás előtt sertések­
kel megjáratjuk, hogy azok a lárvákat és bábokat elpusztítsák. 
Legjobb és legcélravezetőbb védekezés azonban az, ha őszi után 
nem vetünk őszit s a tarlót lehetőleg kitakarítás után jó mélyen 
alászántjuk, hogy ott a kikelő álca táplálékhoz ne juthasson. Ha 
minden elövigyázat dacára kipusztulna a gabonavetés, akkor 
helyébe tengerit, vagy egyéb késői növényt vessünk. Ebben már 
nem tehet kárt a futrinka, mert mire ez kikel, már bábbá alakult 
az álca.

A rétek elmohásodásáról. A réten található gyomok közül 
általánosan ismeretesek a réti mohák. Különösen elhanyagolt 
réteken uralkodnak s ha nem használunk fel minden lehető eszközt 
az irtásukra, kiszorítják az értékes füveket s rétjeink értéktele­
nekké válnak. Legeredményesebb irtást akkor végezhetünk, ha a 
mohák fellépésének, illetve tenyészésének kedvező körülményeket 
megszüntetni igyekszünk. Így a gyakorlat megállapította, hogy a 
réti mohák nem szeretik a beárnyékolást, vagyis sok világosságra 
van szükségük s azt tapasztalták, hogy ahol az értékes füvek bár­
mely oknál fogva megritkultak, o tt gyakori a mohák fellépése. 
Törekedjünk tehát arra, hogy a füvek kifogástalan zártságúak 
legyenek. Ha azt találnánk, hogy a talaj túlságos nedvességtar­
talma volna az elmohásodás oka, akkor mindenekelőtt szabadítsuk 
meg a rét talaját a fölösleges nedvességtől. Egyik oka lehet az 
elmohásodásnak a talaj soványsága is, tehát az okszerű trágyázást 
ne mulasszuk el. A műtrágyák közül a káli és a foszforsavtartal- 
múak váltak be. Ezek természetesen csak akkor biztosítják a sikert 
teljes mértékben, ha tisztán a talaj soványsága volt az elmohásodás 
oka. A vasgáliccal kezelt trágyalé használatát a szakemberek nem 
ajánlják, mert a növényzetre "ártalmas. A fogasolással nemcsak a 
mohát irtjuk, de a rét növényzetét élénkebb sarjadzásra, bújább 
fejlődésre ösztönözzük, mert ezzel a levegőnek és a trágyának a 
talajba való könnyebb behatolását segítjük elő. Összeredmény- 
ként megállapíthatjuk tehát, hogy az elmohásodás ellen legcélra­
vezetőbben úgy védekezhetünk, hogy gondos rétápolással annak 
fellépését lehetetlenné tesszük.

A rózsa lisztharmatja. A lisztharmatokra jellemző lisztes be­
vonatok a rózsák zöld növényi részein a nyár folyamán mindig meg­
találhatók. A lisztharmat a rózsának igen gyakori betegsége, külö­
nösen, ha e kártevő gomba fejlődését és elszaporodását a nedvesség 
s a meleg időjárás előmozdítja. Innen van az, hogy a rózsák leg­
inkább a növényházakban szenvednek a lisztharmattól, mert ott 
páratelt a levegő, tehát sok a nedvesség. Előfordul a liszthatmat 
az épületek déli vagy délkeleti oldalain felfuttatott rózsákon is, 
mert itt védve van a hidegtől, tehát kedvező a helyzet a gomba 
fejlődésére. De gyakori az őszibarackfák közelében lévő rózsatöve­
ken is, mert mindkettőnek kórokozója ugyanaz a gombafaj és így 
egymást könnyen megfertőzik. Különösen könnyen fertőződnek a 
gyorsan fejlődő rózsafajták, amelyek lágy levelűek ; ilyen például 
a mindenki által ismert futórózsa ; a Crimson Rampler. A liszt­
harmat miatt a hajtások növekedése megakad, a levelek elszárad­
nak s ha a lisztharmat jelenléte nagy mértékű, még a bimbók is 
csak nehezen vagy egyáltalában nem fognak kinyílni. A védekezés 
ellene abban áll, hogy: 1. A beteg növényi részeket összeszedjük 
s elégetjük, mert ezeken vannak megtelepedve a gombának spórái, 
amelyek a betegséget tovat-rj-sztik. 2. Permetezni ellene kén­
vegyületekkel lehet, még pedig az ismert meszes kénfőzettel oly 
módon, hogy a 20 Baumé-fokos törzsoldat egy részéhez a nyári 
permetezésnél 19.75 vizet adunk. De használható ellene más for­
galomban lévő kén készítmény is, úgymint Elosal, Solbar, Sulfarol 
stb. 3. Kénporozást is szoktak ellene használni, ami ha megfelelő 
időben és módon van végrehajtva, épolyan eredményes lehet, mint 
a permetezés.

A «Tillantin»^nevű száraz gabonapácra vonatkozólag beér­
kezett sok száz elismerőlevél közül a Mezőgazdasági és Ipari Vegy­
szerek r.-t. (Budapest, Hölgy-u. 14.) a következőket közli: «Nb. 
tudomásukra hozom, hogy az Önök által gyártott Tillantin igen jól 
bevált nedvespácoló. Az árpa, mint rozs és búza igen szépen fej­
lődtek, sok örömet okoznak a gazdának. Nicsovics György gazda­
sága, Csanádalberti.»
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Búzát és rozsot szuperfosztát nélkül ne vessünk!
A m. kir. füldmívelésügyi minisztérium * A  g a zd á k  ú tm u ta -  
W/aa című könyvében azt mondja, hogy: « . . .  A szuper­
foszfátra nálunk csaknem mindég szükség van, kalászosok, 
főleg az ősziek alá. Búzát, rozsot, sohase vessünk anélkül, 
hogy alája katasztrális holdanként készlet trágyául, 150 kg 
szuperfoszfátot ne szórnánk ki. Ennek ára körülbelül 
33_40 kg búza, magterméseinket pedig 100—300 kg-al 
szokta rendesen emelni, de ennél jóval nagyobb hatást is 
értek már el. A szuperfoszfát használata tehát majdnem 
mindig jövedelmező, mert tapasztalati tény, hogy az a 
szalmatermést is olyan módon fokozza, hogy maga a szalma 
többlet értéke megtéríti az arra fordított összeget. Szükség 
van rá akkor is, ha a föld különben istállótrágyával jó erőben 
van tartva, mert a magképződés sok foszforsavat fogyaszt 
a talajból, ezért bőven kell róla gondoskodni, hogy nagy 
szemtermésünk lehessen. Emellett a szuperfoszfátba vetett 
talajban már elejétől fogva üdébben fejlődik, a megdőléstől 
sem kell félni s hamarabb is érik s így bizonyos mértékben 
a megszorulás ellen is jó védelem». Miként a fentiekből 
látható, a legilletékesebb helyen is azt tanácsolják a gazdák­
nak, hogy rozsot és búzát mindig szuperfoszfátba vessen, 
amelyből 150 kg-t kell kiszórni egy katasztrális holdra, amely 
szintén legalább 150 kg búzaterméstöbbletct szolgáltat az 
első évben, holott a második évre terjedő utóhatása is van, 
sőt a szalmatermést is fokozza. Szívlelje meg minden 
kisgazda s kövesse a földmiveiésügyi minisztérium tanácsát.

VASÁRNAPTÓL-VASÁRNAPIG
' i  h p )  n

G A Z D A T Á R S A D A L M I  H Í R E K
Jégkárt szenvedett gazdák vetőmaggal való megsegítése.
A földmiveiésügyi kormány a legnagyobb jégkárt szenvedett 

kisgazdák búza- és rozsvetömagjának visszafizetésére — egy évi 
haladékot ad a rendelkezésre álló igen korlátolt hitelkereten belül. 
Ezenkívül a nemesítői felárt és a vasúti fuvart is elengedik. Az ilyen 
igénylésekért az ille tő  k ö zsé g n ek  k ép v ise lő te s tü le ti h a tá ro za tta l kell 
szavatosságot v á lla ln ia .

Tejgazdasági ellenőri tanfolyam a keszthelyi akadémián.
A földmiveiésügyi miniszter a k e s z th e ly i  g a zd a sá g i a k a d é m iá n  

te jgazdasági e lle n ő ri ta n fo ly a m  megtartását rendelte el. A tanfolyamra 
kizárólag csak nőtlen, gazdasági akadémiát oklevéllel bíró, összesen 
húsz okleveles gazda vehető fel. Az 1927 augusztus 29-től október
22-éig tartó tanfolyam ugyan ingyenes, de a résztvevők ellátásuk 
(lakás, élelmezés stb.), valamint a papír-, nyomtatvány- és tan­
könyvszükségletük költségeit maguk viselik. Az akadémia igaz­
gatósága a költségek mérsékléséről tőle telhetöleg gondoskodik. 
A felvételért augusztus 10-ig kell a keszthelyi gazdasági akadémia 
igazgatóságához, az 1 P 60 f bélyeggel ellátott és a földmiveiésügyi 
miniszterhez címzett kérvényt benyújtani.

Előterjesztés a mezőgazdasági cselédek és munkások jutalmazására.
A földmiveiésügyi miniszter abból a célból, hogy a gazdasági 

cselédeknek és munkásoknak serkentő példa nyujtassék és hogy a 
becsületes munka és hűség szolgálata a gazdasági munkásság köré­
ben erkölcsi elismerést is nyerjen, az olyan gazdasági cselédek és 
munkások, illetve földmunkások részére, akik az egy helyben töltött 
hosszú szolgálat, illetve munkásságuk, magatartásuk és jóravaló- 
ságuk által társaik közül kitűntek, p é n zb e li ju ta lm a t és e lism erő  
oklevelet k ív á n  a d o m á n y o zn i. A földmiveiésügyi miniszter erre nézve 
valamennyi törvényhatóság főispánjához rendeletet intézett, hogy 
a javaslatba hozandó egyének személyi adatait a törvényhatóság 
alispánjával, vagy a gazdasági egyesület elnökével kell közölni.

A külföldi tengeri behozatala.
A sertéshizialók kérésére - mint ismeretes megengedte a 

kormány, hogy külföldi tengerit, a két aranykorona vám elenge­
désével lehessen behozni. A Tiszántúli Mezőgazdasági Kamara most, 
a Debreceni Gazdasági Egyesület kérésére táviratilag fordult a 
földmiveiésügyi miniszterhez, jelentvén, hogy a  v á m m e n te s  behoza­
ta l a lengeriterm elö  g a z d á k  jo g o su lt é r té k e síté s i é rd eke it sér ti és egyéb­
kén t is  v issza é lé sre  a d  m ódot.

•■A betyár kendője® előadása Edelényben.
Az edelényi önkéntes tiizoltóegylet műkedvelői igen nagy sikerrel adták elő 
«A betyár kendője* című hatfelvonásos népszínművet. Képünk a kitűnő szereplőket 
ábrázolja. Állók sora jobbról-balra : Szemén Endre, Szász Lajos, Lipták Erzsiké, 
Galkó Pál, Németh István, Lipták Ferenc, Juszkó Erzsiké, Lengyel József, Turay 
János. — Ülők sora: Malinkó István, Takasza Erzsiké, Joó Vencel tanító, rendező, 
Turay Erzsiké, Pakusza István, Szabó Jolánka tanítónő, rendező, Suszter Annuska, 
Csépcsényi Béla. — Fekvők sora : Lipták Péter, Lipták Andor, Hortona János.

IDrótos jelvétele.)

Amerika keresi a magyar szöszösbükköny és az őszi borsó magvakat.
A T is z á n tú l i  M e ző g a zd a sá g i K a m a r a  közli, hogy a magkeres­

kedelem köréből vett értesülés szerint a s zö s zö s b ü k k ö n y  és a z  őszi 
borsó m a g v a i a  len g e re n lu li á lla m o k b a n  igen  ked vező  á ro n  h e lyezhe tők  
el a k ko r , ha  lehetőleg k o rá n  p ia c ra  k e r ü ln e k . Felhívja a Kamara a 
gazdatársadalom figyelmét arra, hogy e magvakat hozzák mielőbb 
szárításra alkalmas állapotba, illetőleg a rozzsal, esetleg árpával 
vagy búzával kevert szöszösbükkönyt és őszi borsót a cséplés 
alkalmával vagy azután közvetlenül tisztítsák meg, hogy az ezidén 
valószínűleg korán jelentkező keresletnek megfelelően módjában 
álljon már kellő tisztaságú árút mintázni és szállítani. A kamara 
értesülése szerint egyes cégek oly értelmű ajánlatot is hajlandók 
tenni, hogy a ro zzsa l, esetleg á r p á v a l vagy b ú zá va l kevert m ago t szét­
vá la sz tá s  n é lk ü l  kö zö sen  veendő  m in ta  a la p já n  v e s z ik  á t m in d já r t  a 
csép lés  u tá n  s a m. kir. Vetömagvizsgáió Állomással állapíttatják 
meg a keverék őszi borsó vagy szöszösbükköny tartalmát, a kiválasz­
tást budapesti telepükön elvégzik s a Vetőmagvizsgáló Állomás 
által megállapított arányban 95 százalékos tisztasági alapon az 
előzetes kötlevélben megállapított árat fizetik a magvakért, a 
visszamaradó melléktermékeket pedig (rozs, árpa, búza) az eladó 
rendelkezésére bocsátják, illetőleg vállalják annak bizományi érté­
kesítését.

A voghurt forgaiombahozatala.
Y o g h u r t elnevezés alatt a földmiveiésügyi minisztérium ren­

deleté szerint csak olyan aludttej hozható forgalomba, amely 
5 s zá za lé ko s  z s ír ta r ta lo m m a l b ír. Ha ez a zsírtartalom a Yoghurtnál 
nincs meg, úgy a forgalombahozó kihágást követ el és a miniszter 
rendelete értelmében szigorúan büntetendő. A rendelet azonban 
megengedi, hogy kisebb zsírtartalmú aludttejet is forgalomba hoz­
hassanak, azonban arra a következő címkét kell alkalmazni : 
" Y o g h u r t  k u l tú r á v a l  k é s z ü lt  u lud tte j.it

Főzelék és gyümölcskivitelünk az elmúlt hónapban.
Az O rszágos M ező g a zd a sá g i K a m a r a  közlése szerint 1398 

vágón főzeléket és gyümölcsöt adtak föl május és június hó folya­
mán az államvasút állomásain és ebből 766 vágón külföldre, főleg 
Ausztriába jutott. Csehország csupán 30 vágón főzeléket és gyümöl­
csöt, Németország pedig 32 vágón gyümölcsön vett fel a magyar 
exportból. Salátából és káposztából 587 vagónnal történt feladás, 
amiből 284 jutott Ausztriába. Uborkából 10 vagónnal szállítottak 
el a vasúti vonalain s ebből 6 vágón Csehországba irányult. Zöld­
ség és friss főzelékekből 216 vagónt vett át a vasút, amiből Ausz­
triába 4, Csehországba 9 vagónt szállítottak. Cseresznyéből és 
meggyből 452 vágón volt az elszállítás és ebből 8 vagónt osztrák 
15 vagont a cseh fogyasztás igényelt. Zöldborsóból és zöldbabból 
107 vágón volt a szállítmányok mennyisége és ebből 12 vágón 
került Ausztriába.

A cTillantin» nevű száraz gabonapácra vonatkozólag beér­
kezett sok száz clismerölevél közül a Mezőgazdasági és Ipari Vegy­
szerek r.-t. (Budapest, Höigy-u. 14.) a következőket közli : «Van 
szerencsém értesíteni, hogy a Tillantinrial csávázott búzám sokkal 
szebb, mint a kékkővel csávázott. 1927 május 16. Koncz János, 
Hódmezővásárhely.®
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Októberben nyílik meg Szarvason a középfokú gazdasági Iskola.
Szarvason októberben nyílik meg a középfokú gazdasági 

tanintézet. Az iskola a birtokososztály fiainak szakszerű kiképzését 
és általános műveltségi képzését biztosítja. Az intézet működése 
iránt igen nagy az érdeklődés, úgy hogy az előképzettségűek részére 
valószínűleg a 11. évfolyamot is megnyitják az első mellett. Az 
iskola megszervezéséért Mayer János földmivelésügyi minisztert 
és Schar.dl Károly államtitkárt illeti elismerés.

Degenfeld József gróf halála. Degenfeld József gróf, a 
tiszántúli református egyházkerület főgondnoka az elmúlt 
kedden nyolcvanéves korában Debrecenben meghalt. A meg­
boldogult 1896 óta töltötte be a református egyházban a 
magas tisztséget. 1917-ben ö volt az országos zsinat választott 
világi elnöke. A református egyház saját halottjának tekin­
tette őt és holttestét a debreceni kollégium dísztermében 
ravatalozták fel. Innen vitték át a nagytemplomba, ahonnan 
szombaton délután temették. A gyászszertartáson meg­
jelent Horthy Miklós kormányzó is, továbbá a kormány kép­
viseletében Pesthy Pál igazságügyminiszter, akik koszorút 
helyeztek a ravatalra. A gyászszertartást Ravasz László püs­
pök végezte, aki magasszárnyalású imát mondott a halott 
felett. Á holttestet a Kossuth-utcai temetőbe vitték, ahol 
Révész Imre egyházkerületi lelkészfőjegyző búcsúztatta el 
a megboldogultat,

Veszedelmes hivatás.
Az Á zsia  és A u s z trá l ia  k ö z ö tt  fek v ő  F ü lö p -sz ig e te k  o se rd e ib e n  a  m é rn ö k ö k ­
n ek  ia ó r iá s o k  t e te jé r e  k e ll  sz ere ln i m érő e szk ö z e ik e t, h o g y  a szü k ség es  
fö ld m é ré se k e t  e lv ég ezh essék . K é p ü n k  a v eszed e lm es m u n k á t  á b rá z o lja .

Rajnaira odrok.
Sok éjt átvirrasztott, bús szemeimből 
A bánat nehéz könnyei hullanak,
Ó, megcsonkított, szeretett, szent hazám,
Mily nehéz most sorsa a magyarnak !

Lelkem háborgón önti jajkeservét,
Keblemben fájó szivem megszakad,
Ha szép honomnak annyi sok szent röge 
Bitorlók kezén még soká marad.

De mit sem ér a sok elsírt honfikönny,
Vigaszt nem hozó, üres jajgatás:
Föl, föl, népem, a tettek mezejére !
Hadd jöjjön döntő nagy leszámolás !

Dühös haragunk, mint vihar a pelyhet,
Úgy söpri el az ellenség hadát 
S magyar zászlónk a szabaddá lett földön 
Büszkén leng egy új évezreden át l

H n m va ssy  K á ro ly  (P ü sp ö k la d á n y}.

Csernoch János bíboros-hercegprimás felgyógyult beteg­
ségéből. Csernoch János dr. bíboros-hercegprimás az utóbbi 
időben ismét gyengélkedett, majd ágynak esett. Az agg her­
cegprímás állapota nagy aggodalomra adott okot, mert tartani 
lehetett tőle, hogy szervezete nem tud megküzdeni a beteg­
séggel. Budapesti orvostanárok kezelték a főpásztort, ám 
Csernoch János maga kérte, hogy adják fel neki az utolsó 
kenetet, mivei érezte utolsó óráját közeledni. Az utolsó 
kenetet fel is vette a főpap, amely után szemmelláthatólag 
jobban érezte magát. Környezete megdöbbenve nézte a 
folyton imádkozó, szerető jó embert és főpapot, aki több 
napos kínos szenvedés után végre üdítő álomba merült. 
A betegre a pápa Őszentsége áldását küldötte, ágyánál meg­
jelent a pápai nuncius és Klebelsberg Kunó gróf kultusz- 
miniszter is. A hét vége felé elterjedt az örvendetes hír, hogy 
a hercegprímás tú 1 van a veszélyen s egészségi állapota egyre 
javul. Vasárnap a főpap rövid időre már fel is tudott kelni. 
A magyar katholikus társadalom, amely könyörgő imát 
küldött a hercegprímás életéért a Mindenhatóhoz, most hála­
imát mond, hogy az Úr meghallgatta a könyörgést.

Rádiót kap minden község. A magyar falu társadalmát igen 
sok veszteség érte amiatt, hogy nem tudott idejében értesülni a 
mezőgazdasági termények piaci áráról s így az ügynökök saját 
kényük-kedve szerint állapíthatták meg az árakat. Most a föld- 
mívelésügyi kormány elhatározta, hogy úgy ennek a kérdésnek 
megoldása érdekében, mint a mezőgazdasági termelés irányítása 
érdekében is kötelezni fogja a községeket rádió-állomás felállítására. 
A  rádió útján naponként közlik a községekkel a piaci árakat, az 
időjárási viszonyokat, a termésbecslést s mindama kérdéseket, 
amelyeknek a mezőgazdaság szempontjából fontosságuk van. 
Ez a rádiójavaslat előkészítés alatt áll s valószínű, hogy már az 
ősszel a képviselőház elé kerül.

T f f a z s á g é r é s .
Rothermere lord, az elárult, meggyalázott magyar igazság nemes- 

szívű bajnoka meghatott szavakkal mondott köszönetét azért a sok-sok 
ezer hálalevélért, amelyet a trianoni béke legszörnyiibb sorsú áldozatai, 
a magyarok intéztek hozzá, amiért síkra szállt Trianon elten. Az ango­
lok nem tartoznak a lágyszívű emberek közé s ha Rothermere lord mégis 
meghatottan köszönte meg ezt a sok-sokezer magyar hálálkodást, áldást, 
bátorítást és biztatást, az annak a jele, hogy lelke mélyéig átérzi a mi 
igazunkat s a velünk elkövetett kegyetienséggonoszságát. S amit az angol 
meggyőződésének tart, azért kész is harcolni, szívósan, keményen, bát­
ran. Rothermere lord sem teszi le fegyverét, amíg rá nem kényszeríti a 
világot, hogy elégtételt adjon a magyarságnak, amíg az igazság kalászba 
nem érik. S hogy érik, azt mindennap egyre jobban láthatjuk. Az angol 
parlament alsó- és felsöltáza egyenesen magyar bizottságot alakított, 
amelynek egyetlen célja van csak: megvizsgálni a trianoni béke kegyet­
lenségeit. Csupa előkelő, nagyhatalmú, döntőbe folyású politikus a 
tagja ennek a bizottságnak, melyről elmondhatjuk, hogy maga a hiva­
talos angol poli'ikai közvélemény. Amit ez meg jog állapítani, az az 
angol politika megállapítása lesz s amit ez a bizottság javasolni jog, 
azt az angol politika jogja végrehajtani. Talán még hosszú az út odáig, 
amíg teljes fényében jog tündökölni Szent István koronája, amíg fehér 
kenyeret eszik ismét a magyar, de búzánk érik már, a magyar igazság 
már kalászt hajtott. S kelő napunk fénye egyre forróbban süt, egyre 
érleli. . .  Isten segítségével meg is érjük a legszentebb magyar aratást. . .
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Téli gazdaság! iskolát 
kap Csongrád. Mayer 
János földmívelésügyi 
miniszter jóváhagyta a 
csongrádi téli gazdasági 
iskola tervezetét. A ter­
vek szerint az iskola in- 
temátussal lesz egybe­
kötve, így a Csongrád- 
környéki gazdák fiai is 
látogathatják az iskolát 
Az internátus létesítése 
körül a város és a vár­
megye nagyobb áldoza­
tokat hozott. Az iskola 
tanárai a nyári hóna­
pokban ellenőrzik, hogy 
a növendékek az is­
kolában tapasztaltakat 
miként hasznosítják a 
gyakorlati életben s 
útbaigfzitásokkal is el­
látják őket.

Csodaóra.
K épünk O b e rb a c h e r  J á n o s  b r ix e n i  lak o s  m ü v é t  
m u la t ja  be , m e ly e tív a ló b a n  n e m  i lle th e tü n k  
a közönséges ó ra  n é v v e l.  A d e ré k  e m b e r  t iz e n ­
ké t álló  e sz te n d e ig  d o lg o z o t t  m ü v é n  és tö k é ­
leteset a lk o to t t .  A z ó ra  44 cm . m ag a s , 20 > ; 
cin. széles. A  h á z ik ó  felső  részén  a  fö ld g ö m b  
foglal h e ly e t. A h á z ik ó  fa la in  a  tiz e n k é tó rá s , 
h iiszonnégyórás b e o sz tá sú  ó ra la p o k  és a  b o ly ­
gók já r á s á ra  szo lg á ló  ó ra la p o k  v a n n a k . A z 
óra sz erk e z e te  r e n d k ív ü l  b o n y o lu lt  (m a te ­
m atik ai és c s illa g á sz a ti  s z á m itá s o k o n  a la p ­
szik), épen  e z é r t  re n d k ív ü li  ü g y e ssé g re  v a ll , 
hogy e z t a k o m p lik á lt  s z e rk e z e te t  az  ó ra  
készítő je  ily en  a p ró  m é re tb e n  is  el t u d ta  

k é sz íten i.

vei írni, aki ezt teszi, azt börtönbe 
kérik a külföld íróit, rántsák le az álcát a 
hatalomról.

Orosz írók jajkiál­
tása a világ íróihoz.
Az Oroszországban élő 
írók kiáltványt juttat­
tak el a világ közvéle­
ményéhez, amelyben 
felhívják a figyelmet 
borzalmas szenvedé­
seikre. Elpanaszolják, 
hogy a szovjet minden 
tisztességes könyvet 

megsemmisít, a cenzúra 
hihetetlen mértékben 
dühöng. Kiadni csak 
kommunista ízű köny­
vet szabad. Aki ettől 
eltérően ír, azt letartóz­
tatják. Az Isten szót 
nem szabad nagy betű­

vetik. Az orosz írók arra 
kommunista orosz állam-

A Diáksorsjáték húzása. A diáksorsjáték utolsó húzásán a 
következő nyereménytárgyakat sorsolták ki : Tizenkét vagon búza : 
XIX. sorozat 85200. Huszonnégyszemélyes evőeszköz : XX. sorozat 
54762. Tizenkétszemélyes teás és kávéskészlet: VI. sorozat 74581. 
Tizenkéiszemétyes ezüst evőkészlet: XII. sorozat 97250. Zongora:
V II. sorozat 86359. Motorkerékpár: XI. sorozat 64593. Bunda: 
X. sorozat 73986 és XIII. sorozat 92370. Szobaberendezés : XXI. so­
rozat 53242. VIII. sorozat 80277. IX. sorozat 61580. írógép : min­
den 60487-es a következő sorozatokból: XIX., X., I., IX., VII.,
VIII. , II., XVII., XX., IV., XVI., XIV. Kerékpár: Minden soro­
zatból a VI. kivételével 59169. szám. Ezüst tárca : minden sorozat­
ból a 83989. és 88607. Arany karkötóóra : minden sorozatból a
12377., 46442. Arany gombgarnitura : minden sorozatból a 9281. 
és 73281. Brosstű : minden sorozatból 57479. és 93869. Arany kar­
kötő : minden sorozatból 20496. és 7912. Email bonboniere : 11755. 
a XX. sorozat, XVII., X., XIV., VII., I. és 38658. a XVIII. soro­
zatból. Cipő : minden sorozatból 16796, 82295., 29282., 59422., 
10181. és 71.223. Ezüst írón : minden sorozatból 93926. Kisebb 
tárgyakat nyertek minden sorozatból: 91939., 20558., 67002.,
82252., 7816., 31018., 9865., 22868. és a XVIII. sorozatból 31926.

A világ legjobb H arm onikái, Hegedűi, 
C iterái, H arm onium jai Beszélő­
gépei, C im balom jai, Trom bitái,
továbbá az összes H angszerek itt a 
gyárban kaphatók. — Iskolai, dalárdái, 
egyházi Harmoniumok részletre is. — 

Romlott h a n g s z e r e k e t  művésziesen javít 
Legjobb húrok . Árjegyzéket ingyen küld:

MOGYORÓSSY GYULA 8adap .̂b,WlfTIOn4V6lSí-íP7?
■®" L e v e n te  é s  e g y é b  z e n e k a r o k a t  s z a k é r t ő é n  s z e r e l .

Q? „ ó u r g e n f a n d i "  v i s s z h a n g .
A 'tvörös Becsben,> — mert az egykori büszke császárváros ma 

ezt a nevet érdemelte ki, szomorú bizonyságául rettentő lezüllésének — 
két napig tombolt az utcai csőcselék dühe. ropogott a fegyver, lobogott 
a láng s hullott a vér, — a csatornákból kibújt tömeg nlte diadalát 
a béke, a rend, a munka felett. A lázadást azóta leverték, de a vasúti 
mozdonyok kihűlt kazánjai, az elnémult gyárak sokáig emlékeztettek 
a borzalmas napokra, a lezüllött Ausztria halálos vergődésére. A  véres 
eseményeket — noha a vörösök titkon régóta készültek a nagy erő­
próbára — a somfalvai ítélet robbantotta ki. A megszállott Nyugat- 
magyarország miatt ömlött hát a vér a bécsi utcákon, Isten büntetéséül 
azért a telhetetlen, rabló kapzsiságért, amellyel Ausztria, az egykori 
fegyvertárs, rátette éhes kezét a levágott magyar földre. Századokig 
éltünk sógorságban az osztrák néppel, századokig volt balekje, bolond 
fejőstehene a magyar az osztráknak, érette véreztünk a nagy háború­
ban is, — és Ausztria hű maradt önmagához, hátbatámadott, koncot 
követelt régi fegyvertársa szétdarabolt földjéből, elvette lelkiismeret- 
furdalás, szégyenkezés nélkül. Az Ég azonban megbünteti a gonoszt, 
Ausztria most megérezhette, hogy drága volt ez a zsiványkodás. A  Bur- 
genlandnak elkeresztelt Nyugatmagyarország nem hozott szerencsét 
neki, csak bajt, nyomorúságot, vért, lángokat, forradalmat. S míg 
az egykori császárváros utcáin patakokban ömlött a vér s a júliusi ég 
kékjét az égő házak füstje, pernyéje homályositotta el, addig «Burgen­
landit népe előtt eloszlott a homály s mindenki látja már, hogy Nyugat- 
magyarországnak a jövője ott van, ahol az ezredéves múltja: Szent 
István ősi birodalmában. Ezt a megdönthetetlen tanulságot hirdették 
világgá a Bécs utcáin ropogó fegyverek, lobogó lángok s a csorduló vér. 
amelynek színe ijesztően, vádolóan mutatta meg, mire vitte Ausztriát 
a vörös lélekrabló ösztöne. A bécsi forradalom fegyverropogásának ez 
a aburgenlandin visszhangja.

József királyi herceg kitüntetése a tiszti arany vitézségi 
éremmel. A Mária Terézia-Rend káptalanja legutóbbi ülésén 
József királyi hercegnek az 1918 június 17-én a Piave-menti 
harcokban tanúsított hősies, vitéz és példaadó magatartá­
sáért, valamint az óriási veszteségek következtében lelkileg 
összeroppant 5. honvéd huszárezrednek a Faize melletti 
hídon való személyes előreviteléért a tisztek részére alapított 
arany vitézségi érmet ítélte oda.

Hörcsögvadászai Balmazújváros környékén. Balmazújváros 
környékén új és elég jól jövedelmező vadászat lett divatos. A vadá­
szat a hörcsögökre folyik, amelyeknek prémjét kitünően lehet 
értékesíteni külföldön. Egy-egy vadász naponta a csapdákkal 
100— 150 hörcsögöt fog meg, amelyeknek darabjáért 24 fillért 
adnak. Ez a vadászit nemzetgazdaságunk szempontjából is ked­
vező, mert hiszen minden hörcsög mintegy 20 kg. gabonát rak­
tároz fel magának télire, ami csak ezer hörcsögnél is már két vágón 
terményt tesz ki. Az új vadászat szép keresethez juttatja a munka­
nélkülieket is.

A százéves szájharmonika.

W ü rt te m b e rg b e n  (N é m e to rs z á g )  v a n  a  le g n a g y o b b  és leg ré g ib b  s z á jh a rm o -  
n ik a g y á r , m e ly  m o s t  ü n n e p li  f e n n á l lá s á n a k  sz áz e sz te n d ő s  é v fo rd u ló já t .  
E n n y i  id u s  t e h á t  ez  az  á l ta lá n o s a n  e l t e r je d t  és n é p sz e iü  zenei j á té k s z e r ,  
m e ly e n  te rm é s z e te s e n  m ű v é sz i  p ro d u k c ió k a t  is  le h e t  v ég ezn i. K é p ü n k  

k e t tő s  s z á jh a rm o n ik á t  m u ta t  be.
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Háromszáz ember pusztult el a szászországi viharban.
Szászországban borzalmas orkán pusztított, amely városokat 
és községeket tüntetett el a föld színéről. A feldúlt helyeken 
csak iszaptenger látható, amely alatt teljesen eltűntek a 
házak. A borzalmas orkánnak mintegy háromszáz ember 
esett áldozatául.

Több kultúrát a határmenti községekbe. Az elmúlt napokban 
tartotta mega soproni járás jegyzői értekezletét Hidegségen, melyen 
a községi vezetőkön kívül Nagy Sándor, a Faluszövetség igazgatója 
és Balgha Sándor testnevelési felügyelő jelentek meg. Á gyűlést 
Szóka István dr. főszolgabíró nyitotta meg, ki bevezető szavaiban 
a határmenti járás községeinek különleges kötelességeit hang­
súlyozta. A határmenti községeknek kultúrájukkal, jobb és töké­
letesebb gazdasági, szociális és társadalmi berendezésükkel állandó 
és folytonos vonzóerőt kell gyakorolniok a trianoni határon túl 
elszakított vidékekre. A határmenti községek vezetői nemzeti 
hivatást töltenek be. Nagy Sándor tarto tt ezután nagy tetszéssel 
kisért előadást a magyar falvak fejlődésének modern útjairól. 
Ismertette a Faluszövetség munkásságát a falvak fejlesztése körül 
s elismerően emlékezett meg arról a céltudatos és tervszerű munká­
ról, melyet Szóka István dr. főszolgabíró útmutatása mellett a 
járás községei kifejtenek. A községek a járásban egyre-másra emelik 
fel népházaikat, úgy, hogy nemsokára a járás minden falujában 
működni fog a falu kultúrháza. A nagy tetszéssel fogadott előadás 
után többen szólaltak fel a jelenlevő jegyzők közül. A gyűlésen a 
következő községi vezetők jelentek meg: Kovacsics Zsigmond 
sopronbánfalvai. Nagy József ágfalvai, Dihanics Máté f.rtőrákosi, 
Bene Imre kópházai, Horváth Péter negycenki, Prikozsovich Mihály 
hidegségi, Somogyi Gyula hegykői, Vida Lajos nagylózsi, Udvardi 
Ferenc sopronkövesdi, Vissy Ferenc lövői és Kőjalvi A. László 
völcseji főjegyzők.

Egy különcködő amerikai éjjeli őr százezer dollárnyi vagyont 
hagyott hátra. Az egyik amerikai városban meghalt egy Brown 
nevű 70 éves éjjeli őr. Halá'a után kiderült, hogy valamikor ve­
gyész volt, számos tudományos müve jelent meg, de ismeretlen 
okok folytán Amerikába vándorolt. A szerény életet élt éjjeli őr 
mintegy százezer dollárnyi vagyont hagyott hátra, amit spekuláción 
keresett.

A bolondot játszó ügyvédnek megjött az esze. Fazekas Endre 
dr. ügyvéd, akit a Nagy István-féle visszaélésekkel kapcsolatban 
letartóztattak, a fogházban bolondnak tetette magát. Hosszabb 
ideig állott orvosi megfigyelés alatt, míg most önként jelentkezett 
a vizsgálóbíró előtt és a következőket jelentette k i :

— Tisztelettel jelentem, hogy megjött az eszem. Mindent 
be fogok vallani.

A vizsgálóbíró felfüggesztette Fazekas orvosi megfigyelését 
és vizsgálati fogságba helyezte őt.

Pilis község vásártartási pere. Pilis községben a vásári jog 
tartása Beleznay báró örököseit, a Guóányí-családot illette meg 
egy százesztendős királyi adománylevél alapján. A község a heti­
vásárok tartási jogának érdekében a bírósághoz fordult s a Kúria 
az elmúlt napokban mégis adta ezt a jogot, meghagyván a Gubán yi- 
családnak az országos vásárok rendezése körüli jogát.

Előfizetési felhívás!
Fölkérjük mindazokat, kiknek előfizetése július 31-én lejár, 

hogy az előfizetési díjat a csatolt befizetési lap felhasználásával 
megküldeni szíveskedjenek, nehogy ennek hiányában a lap küldé­
sében fennakadás álljon elő.

Előfizetési dijak :
Negyedévre .................................................... 1 pengő 28 fillér
Félévre............................................................  2 « 48 «
Egész évre ................................................... 4 « 96 «
Mutatványszámot ingyen küld a

Vasárnap kiadóhivatala 
Budapest, VI., Ó-u. 10. sz.

Madárijesztés rádióval. Egy bregenzi gazda leleményes módon 
hasznosítja a rádióját. A gazda a hangerősítővel ellátott készüléket 
felszerelte gyümölcsös kertjében, amelyet azóta teljesen elkerülnek 
a kárttevő madarak. A német újságok nagyszerűnek találják a 
gazda modern «madárijesztőjét» és azt ajánlják a rádiótársaságnak, 
hogy a mezőgazdaság érdekében tűzzenek ki a rádióműsorba gyakori 
ijesztő lövéseket is.
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KÖZÉRDEKŰ TUDNIVALÓK
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Időjós állatok.
Egynéhány állatról az emberek azt tudják, hogy azok az idő 

rosszrafordulását előre megérzik és viselkedésükkel az időjárás 
változását jelzik. Különösen jó időjelzőnek tartják például a fecskék, 
leveli békák, pókok viselkedését. Általánosan ismert jelenség pél­
dául az, hogy a fecskék eső előtt igen alacsonyan, közvetlen a 
föld felett repülnek, holott máskor igen magasan száljának. Ennek 
a magyarázata azonban nem abban rejlik, hogy előre megéreznék 
az esőt, hanem az éhség kényszeríti őket alacsony repülésre. 
A fecskék ugyanis a levegőből repdeső apró rovarokat kapják el 
és ezek érzik meg tényleg hamarosan az időváltozást és eső előtt 
nem repülnek fel magasra, hanem közvetlen a föld felett repdes- 
nek, hogy ha az cső megered, hamarosan védelmet találjanak a 
növények között. A fecskék tehát, ha táplálkozni akarnak, kény­
telenek szintén alacsonyan repülni. Nem az időjárás, hanem az 
éhség tehát az az ok, ami a fecskéket alacsony repülésre készteti. 
Hasonló az eset a leveli békánál is, amely a fogságban azért mászik 
az üvegbe helyezett létra felső fokaira, mert a vízben nem találja 
meg a táplálékát, magasabban azonban sikerül neki néhány repdeső 
rovart elkapni. A pókok is azért húzódnak vissza rejtekükbe, 
mert esős idő előtt nem repdesnek a rovarok és nem akad semmi 
hálójukba. Nem a fecske, a leveli béka s a pók tehát a tulajdon- 
képeni időjósok, hanem azok az apró rovarkák, amelyek nekik 
táplálékul szolgálnak s ők csak a kényszerű helyzet következtében 
viselkednek ilyen sajátságosán időváltozás előtt.

A tengervíz aranytartalma.
Az arany utáni sóvár kapzsiság az embernek úgyszólván 

veleszületett tulajdonsága. Az aranytermőhelyek ezer és ezer 
embert vonzanak a legtöbbször nagyon is kétes szerencse felé. 
Az embernek semmi sem lehetetlen, ha aranyszerzésröl van szó. 
Az újabb időkben a tenger arany- és ezüsttartalmáról keltek 
szárnyra ilyen fantasztikus hírek. A tudományos kutatás a tenger 
aranytartalmát azzal magyarázza, hogy az arany- és ezüstterme- 
lések helyéről a folyóvizekkel kerül az a tengerbe. Ugyanis az 
arany- és ezüstfeldolgozógyárak a leggyakrabban folyók, általá­
ban víz közelében vannak s a különféle szennyezésekkel együtt 
kerül az arany a kivezető csatornába, innen a folyóba és végül 
a tengerbe, ahol lassankint összegyűlik. Elsülyedt hajók esetleges 
arany- és ezüsttartalma ugyancsak növelheti a tenger arany- és 
ezüstkészletét. Ez a tengervízben lebegő állapotban lévő arany és 
ezüst tulajdonképen kevés s a kísérletek szerint 1 tonna (1000 kg) 
tengervíz aranytartalma 0.02 milligrammtól 40 milligramm között 
váltakozhatik. Ha ellenben arra gondolunk, hogy a föld felületét 
borító összes tengervíz aranytartalma 15—20 millió tonna a szá­
mítások szerint és ez a felbecsülhetetlen érték haszon nélkül hever 
az óceánok víztömegében — megértjük a kapzsi vállalkozó emberek 
próbálkozását. Mindaddig azonban, míg a tengervíz aranytartalmát 
gyakorlatilag alkalmas módszerrel ki nem tudják vonni, hiába 
minden kontár vállalkozás és a felbecsülhetetlen kincs tulajdon­
képpen értéktelen.
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Milyen mélyen hatollak le eddig a löld belsejébe? Örökölte.

A föld belsejébe a bányászkodás és a bányakincsek felkuta­
tása céljából mélyített, úgynevezett mélyfúrások segélyével hatol 
be az ember. A világ legmélyebb bányája Braziljában van, ahol 
az egyik kétezerötven méter mélységű. A rekordot azonban 
a sok milliárdos költséggel járó járó mélyfúrások tartják. Európa 
legmélyebb fúrása Sziléziában van, Czukov községnél, ahol szén- 
kutatás céljából kétezerkétszáznegyven méter mélyre fúrtak le. 
Természetes azonban, hogy mint a technika terén mindenhol, úgy 
mélyfúrásoknál is legújabban Amerika hódította el a pálmát Euró­
pától. Nemrégen még a világ legmélyebb fúrásaként emlegették a 
Nyugat-Wirginiában levő Fairmont község melletti fúrást, ahol 
földgáz kutatás céljából kétezerháromszáztíz méter mélyre fúrtak. 
Ezt a rekordot is legyőzte azonban egy kaliforniai mélyfúrás, 
amellyel hónapokig tartó munka után 1926 augusztus 9-én kétezer- 
háromszázkilencvennyolc méter mélyre jutottak. Hogy egy ilyen 
fúrás mennyi pénzt emészt fel, arról elég képet nyújt az, ha meg­
említjük, hogy ennél az utolsó fúrásnál csak a fúrógép hajtására 
használt elektromos erő havi négyszázhatvan dollárba (harminc- 
kétmillió korona) került. A mi szemünkben talán hihetetlen nagy 
mélységnek tűnik fel egy ilyen két kilométer mélységű fúrás, de 
a föld belsejének megismerése szempontjából 
jelentéktelen mélység, mert hiszen a föld 
középpontja a felülettől csaknem hatezernégy­
száz kilométer mélyen van.

Az afrikai őserdők drótnélküli 
telefonja.

— Hogy esett meg magán ez a szerencsétlenség?
— Örököltem.
— Hogy-hogy?

Úgy, hogy egy háznak a fele rám esett.
(Beküldte Görbe Gergely J  ászfény szar uból.)

flátor és hű vőlegény.
Menyasszony: Nem félsz, kedvesem, hogy itt, ezen a félreeső 

vidéken, megtámadhatnának bennünket?
A sportfiú vőlegény: Szó sincs róla ! Tiz és fél másodperc 

alatt száz méternyire elszaladok.
(Beküldte Csiszár Gyula Agyagosról.)

Nem így gondolta.
Nagynéni (mikor fiatal rokonát látja, amint épen a kocsmá­

ból kijön) Pali, te rossz úton jársz, mondom neked, fordulj vissza I
— A te kedvedért, nénikém, szívesen — mondja a gézen­

gúz — és visszament a kocsmába 1
( Beküldte Csiszár Gyula Agyagosról.)

Megszabadul a legyek millióitól,
m ert a Budapest Székesfőváros Á llategészségügyi te lep  igazgató-álla torvosá­
nak, valam int a m agyar királyi állatorvosi főiskola szakvélem énye szerin t

Bármilyen csodálatosan hangzik is, de 
az afrikai őserdőkben élő vadnépek megelőzték 
az európai civilizációt a drótnélküli telefon fel­
találásában, báraző drótnélküli telefonjuk nem 
elektromos hullámok segélyével működik. Az 
afrikai őserdők rádiója az ú. n. «gudu-gusu», 
egy belül üres fatörzs, amelybe hosszirányban 
egy hasadékot vágnak be. Erre az üreges fa- 
törzsre két nyers gummival bevont doronggal 
ütögetnek rá ritmikusan s az így keletkezett 
hangok csendes éjszakákon negyven kilométer 
távolságra is elhallatszanak, ahol azután az 
üzenetet egy híradó ismét továbbkopogtatja. 
Ilyen módon rendkívül gyorsan óriási távol­
ságokra leadják a fontos üzeneteket. Ha pél­
dául valami veszedelem fenyegeti a törzset, 
vagy ha szomszédaikat valami jó vadászatra 
meg akarják hívni, így továbbítják az üze­
netet. Érdekes azonban, hogy nem előre meg­
állapított egymásutánban következő hosszabb 
vagy rövidebb, vagy erősebb vagy gyengébb 
ütések összetételéből értik meg az üzenetet, 
hanem a kopogás üteméből.

TRÉFÁK
Spekuláció.

— Hallja Smüle úr ? Holnap napfogyat­
kozás lesz, nem vesz-e kormos üveget?

— Hogy adják?
— Nyolcvan fillér.
— Nem veszek, majd ha elmúlik a nap- 

fogyatkozás, biztosan — olcsóbb lesz.
(Beküldte Kiss Lajos B. Derecskéről.) 

A paradicsomkert.
Azt mondja az egyik inas a másiknak :
— Te, Miska, a mi mesterünk háza 

valóságos paradicsomkert.
— Hogy-hogy?

. — Hát a segédünket Ádámnak, a mester
kányát Évának hívják és szeretik egymást. 
A mesterné asszonyom meg a kigyó ebben a 
paradicsomban.

(Beküldte Kocsis István Tataházáról.)

(egyet pusztít el L Y S O n t R M M A L .
1 Kg nyerslysoform ára 6 pengő 60 fill. ̂ Ibdbaötl0,t6kk/Sfíl“hr0t’
V üpip mán fertő tlen ítés a  gazdaságban11 cím ű nagyon tanulságos
IVClJC UlCy lllfl . füzetünket, m elyet a „V asárnap14 m inden olvasójának

Dr. KELETI és MURÁNYI ® íTÉ« f o v,Agjj&
díjm entesen m egküldi.
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T IL L A N T IN  A VETŐM AGVAK CSÍRÁZÓ K É PESSÉ G ÉT FO KOZZA!

A NÖ V ÉN Y T N tG Y O B B  ÉLE TM Ű K Ö D É SR E SE R K E N T I, m iílta l k d iS s  célt 
s z o l u l :  VETŐM  AG M EGTAKARÍTÁS M E L L E T T  IS NAGYOBB TER M ÉS- 
ERED M ÉN Y T ! T ILLA N TIN  AZ Ü S ZŐ O M E N TE S T ER M ÉS BIZTO SÍTÉKA !

Bővebb felvilágosítással és részletes irodalom m al díjm entesen szo lg á l:

Mezőgazdasági és Ipari Vegyszerek Kereskedelmi R.-T.
B udapest, X., H ölgy-utca 14.

Sürgöny: Mezőkert. Telefon: József 329—03.

TANÁCSADÓ
Kérdés. Szőlőmet szederfa kerítéssel akarom körülvenni, hogyan 

és mikor kelt a magot elvetni? 2. Cseresznyefát szeretnék magról nevelni, 
hogyan járjak el? (P. Á., Bajaszenlistván.) — Felelet. 1. Az eper­
magot 2 -  3 miliméteres árkocskába kell szórni, melyek egymástól 
30 cm távolra legyenek. A vetés ideje az ősz. 2. Vadcseresznye 
(madárcseresznye) magvat kell ősszel elvetni, vagv ennek hiányá­
ban a világos (nem fekete) színű nemesfajták magjait. A mag 
húsát napon meg kell aszalni, de a magon rajta hagyni.

Kérdés. Szegödményes kovács vagyok, tartozom-e állami és köz­
ségi adót fizetni? ( 2495. sz. előfizető, Balassagyarmat.) — Felelet. 
Ha a községgel szemben szolgálati viszonyban van, úgy, hogy köz­
ségi alkalmazottnak vehető, akkor csak az alkalmazottak kereseti 
adóját tartozik fizetni, ha a fizetése az adómentes összeget meg­
haladja. Ellenkező esetben, vagyis ha csak egyes munkákért kapja 
meg a munkadíjat, úgy önálló iparosnak kell tekinteni és az állami 
és községi adót meg kell fizetnie.

Kérdés. 1. Hol lakik Henry Ford, az autókirály? 2. Lehet-e neki 
magyar nyelvű levelet küldeni? 3. Lefordítja-e a szerkesztőség levele­
met angol nyelvre? ( S. J. N .)— Felelet. 1. Északamerikai Egyesült- 
Államok Detroit nevű városában. A levél címzése a néven kívül 
Detroit ( Midi.) U. S. A. 2. Nem. 3. Mi ezzel— időnk nem lévén rá— 
nem foglalkozunk, de közvetítjük levelét a fordítóhoz, aki tíz 
pengőért vállal ilyen munkát.

Kérdés. 1. Baromfitenyésztéssel akarok foglalkozni, hol szerez­
hetek be fajbaromfit? 2. Van-e a baromfitenyésztésről és az ólak készí­
téséről könyv és hol kapható? ( B. f. Fonó.) — Felelet. 1. A Baromfi­
tenyésztők egyesületénél, Budapest, IX., Üllői-út 25. írjon ide, 
az egyesület ajánl fajtenyésztőket. 2. Igen, Winkler J. : Baromfi 
tenyésztés, ára : 7.10 P, Winkler J. : Baromfiólak és tenyésztési 
eszközök, ára 2.10 P. Az összeg előzetes beküldése ellenében meg­
kaphatja kiadóhivatalunkból. Utánvéttel 25 fillérre! drágább.

Kérdés. Nyert-e államsorsjegyem ? ( V. J. Nyíregyháza.) — 
Felelet. Nem.

Kérdés. 1. Megvolt-e már a Diáksorsjegy húzása? 2. Hol tehet 
kölcsön kapni fajbaromfit? 3. Hol kaphatok hosszúlejáratú kölcsönt?
4. Édesapám földet kapott, de későn jelentkezett és elvették tőle, hová 
fordulhat? ( Á. L. Mezőberény.) — Felelet. 1. Meg, az eredményt 
lapunk mai száma közli. 2. Forduljon a Baromfitenyésztők egyesü­
letéhez, Budapest, IX., Üllői-út 25. Ajánlatos, hogy minél hamarább 
írjon, mert ősszel már kiosztják a baromfiakat. 3. Az Országos 
Központi Hitelszövetkezet vidéki fiókjához, vagy az Altruista 
Bankhoz Budapest, V., Nádor-utca 32. sz. 4. Az Országos Föld­
birtokrendező Bírósághoz (Budapest, V., Markó-utca.)

Kérdés. Megtartották-e már a Dollár-sorsjegy húzását? ( K. F. S .) 
Felelet. Nem, július hó 30-án lesz.

Kérdés. Milyen helyhatósági illetéket kell fizetni moziüzem után? 
( V. J. Medgyesegyháza.) — Felelet. Hogy a moziengedélyek után 
milyen helyhatósági illetéket (szegényalapra stb.) kell fizetni, arra 
nézve a vonatkozó községi szabályrendelet irányadó. A község­
házán nézze meg tehát ezt a szabályrendeletet és abból állapítsa 
meg a kérdezett adatokat. A moziiparból származó keresete után 
az általános kereseti adót, forgalmi adót természetesen külön kell 
fizetnie.

Kérdés. 1. Lehet-e valaki vitéz, aki kommunista volt? 2. Cörög- 
katholikus vallásról rám. kath.-vallásra akarok áttérni, hová fordul­
jak? ( Vámosi előfizető.) — Felelet. í. Ha valaki a kommunizmus 
alatt hazafiatlan és nemzetietlen magatartást tanúsított, úgy vitézzé 
nem avatják, ha pedig már felavatták, úgy az illetőt be lehet 
panaszolni az illetékes vitézi széknél. 2. Róm. kath. vallásra való 
áttérése lehetséges, emiatt forduljon a legközelebbi róm. kath. 
plébánoshoz.

Kérdés. 1. Hogyan kell az almából bort készíteni? 2. Hogyan 
kezelendő az almabor! 3. Kell-e fogyasztási adót fizetni az almabor 
után? <K- J. Mohács.) — Felelet. 1. Az aima megzúzása és a lé 
kisajtolása után az almamustot erjesztöhordókba töltjük úgy, hogy 
a hordó űrtartalmának kb. Ve része üresen maradjon. A vissza­
maradt törkölyt még egyszer ki lehet sajtolni és pedig úgy, hogy 
minden hl. almamust törkölyére ÍO liter vizet öntünk s az így 
sajtolás után nyert levet hozzáöntjük az előbbi léhez. Az erjedés­
hez célszerű fajélesztőt használni (kapható az Ampelológiai inté­
zetben, Budapest Debrői-út 15.) 2. A főerjedés után azonnal le 
kell fejteni. Körűméiül 6—7 hónap múlva palackérett. 3. Az alma­
bor után is kell fogyasztási adót fizetni, a szesztartalma arányá­
ban.

Kérdés. 1. Hogyan lehet a szarkák ellen védekezni? 2. Szötö- 
megőrzés végett kaphaiok-e fegyvertartási engedélyt? ( M. J. Sitke.) — 
Felelet. 1. A szarkákat riasztó lövésekkel lehet elűzni. 2. A fegyver- 
tartási jogot kérje a főszolgabírótól. A községi jegyző úr a közelebbi 
módjáról fel fogja világosítani, ha hozzá fordul.

Kérdés. Hány kilogramm műtrágyát használjak ősszel búzave­
téshez, kát. holdankint ? ( Ifj. Cs. G. Poroszló.) — Felelet. Az ősszel, 
a búzavetés előtt szórjon ki kataszteri holdra 150—200 kg. szuper­
foszfátot. Ezt árusítja a Hangya és minden gazdasági egyesület, 
gazdasági kamara. Ára métermázsánként kb. 10 pengő. Ha töb­
ben összeállnak és egy vagonnal rendelnek, akkor természetesen 
olcsóbb. Egyéb műtrágyázási kérdésekre is bő felvilágosítást nyer 
Gyárfás József : «A műtrágyázás gyakorlata# című könyvben, mely 
kiadóhivatalunkban m<grtndelhető. Ára 40.000 korona, azaz 3 
pengő 20 fillér. Ezt nagyon ajánljuk! Másik kérdése nem elég 
világos, kérjük, szive.-kedjék megismételni.

Kérdés. 1. Krizantémum virágom levelei évek óta a virágzás 
előtt megsárgulnak és lehullanak, mi lehet ez a betegség és hogyan kel­
lene gyógyítani? 2. Köteles-e a vevő a bérleti szerződést átvenni? 3. Mi­
lyen füveket szeretnek a baromfiak? ( F. J. Endréd.) — Felelet, 
í. Küldjön be egy csomó beteg levelet a Közgazdasági Egyetem 
növénykórtani intézetébe(Budapest, Eszterházy-utca 3.), mert vizs­
gálat nélkül a betegség okát megállapítani nem lehet. Itt ingyen 
megvizsgálják s azután megírjuk az orvosszerét. 2. A vevő köteles 
a bérleti szerződést is átvenni, tehát nem mondható fel a bérlet az 
eladás miatt. 3. A baromfiak mindenféle zöld füvet szívesen fogyasz­
tanak.
j a T fr i-H ijnr^ -  n 1 J i . i> g- a aigir(i.....U íi.. n r

S Z E R K E S Z T Ő I  Ü Z EN E T E K
* ww 1 p j i i i h  ^

M. I .,  L e n tisz o m b a th e ly . E g y ik  v e rse  n a g y o n  jó , a z t  k ö z ö ljü k . Ü gy 
lá t ju k ,  az  ily en  n é p d a ls z e rü  írá so k  fele ln ek  m eg  ö n n e k  leg jo b b a n . T ré fá ib ó l 
v á lo g a tu n k . E g y é b  k é rd é se ire  k é ső b b  k ü ld ü n k  v á la s z t.  —  B . P ., T o rm a ­
fö ld e . V erse  n em  k ö z ö lh e tő . K a p u n k  m i o n n a n  jo b b a t  is, ú g y  h isszü k . —  
K o v ács  J á n o s  M . V erse  n em  k ö z ö lh e tő , de  é rd e k e sn e k  ta lá l ju k  b ö lcse lkedö  
g o n d o lk o d á s á t .  K iv á n c s ia k  v a g y u n k  m ás  m u n k á ir a .  —  K . G y., Sóly . Ré%i 
idők című v e rsé t a  k ö z le n d ő k  k özé  s o ro ltu k . —  M. J.- N ag y p a ll. Tréfája 
nem  k ö z ö lh e tő . B e tű -  és s z ó re j tv é n y e  jó .



1927. július 24. Va s á r n a p 13
9

REJTVÉNYEK
1. Kép rejtvény. 2. Szórejfvány.

a
100 éves

(Beküldte Uzsorás Miklós Tata­
házáról.)

( Beküldte ifjú Varga Imre 
Okúmból.)

3. Betűrejtvény.

» e  e  e  e  
l \  e  e  e  e d d d

(Beküldte ifjú Kulcsár János Rózsásszegről.) 

4 Verses talány. 5. Szó rejtvény.

Két betűből áll a nevem, 
Gyakran kocsikázol velem. 
Ha nevemet megfordítod: 
Lakóhelyemet találod.

a l

s

(Beküldte Tözsér József Kon- ( Beküldte Király Lajos Sár-
dóról.) bogáráról.)

6 . Pótlórejtvény.

K . k . r  . n  . e • <a . a  . y  . t . e  .

( Beküldte Ley Béla Szőkédről.)

7. Szórejtvény.

eb éd
(Beküldte ifjú László Ferenc 

Szalaföröl.)

8. Betű- és szórejtvény.

3 á r 3 á r 3 ár
3 ár 3 ár 3 ár

(Beküldte Görbe Gergely Jász- 
fényszaruból.)

9. Betű- és szórejtvény.

Mindenség h rizling ú
(Beküldte Aláver István Sióagárdról.)

10. Szórejtvény.

( Beküldte ifjú Rajos József 
Szentetornva.)

11. Képrejtvény.

gyöshalászról.)

( Beküldte Háber Irén Moson- 
szentmiklósról.)

13. Kép rejtvény.

(Beküldte Kocsis István Tata­
házáról. )

14. Szórejtvény.

Fűz z vesszőkosár
(Beküldte Mikola Vince Ináncsról.)

15. Képrejtvény.

házáról.)

16. Képrejtvény.

( Beküldte Kissnémet János Jász- 
berényhajtáról.)

17. Szórejtvény.

férfi és egy nő is
( Beküldte Nagy József Őcsárdról. I

A rejtvények helyes megfejtését a megfejtők és nyertesek 
névsorával a 33-ik számban közöljük.

Kérjük olvasóinkat, hogy a rejtvények megfejtését tíz napon 
belül okvetlenül juttassák el hozzánk, mert az elkésve érkezett 
megfejtők neveit nincs módunkban közölni.

A 27-ik számban közölt rejtvények helyes megfejtése :
1. Betű- és szőrejtvény: Számfeletti.
2. Szórejtvény: Sárvár.
3. Számrejtvény: Nem mind arany, ami fénylik.
4. Betű- és szórejtvény : Nagy eresz alatt nem esik az eső.
5. Tréfás vers : Csizma.
6. Szórejtvény : Hús.
7. Betű- és szórejtvény: Elefánt.
8. Pótlörejtvény : A Vasárnap a legjobb szórakozást nyújtja.
9. Számrejtvény : Számrejtvény.

10. Betű- és szórejtvény : Sötét az éj, de csillagok nem jöt­
tének.

11. Névrejtvény: Asztalos.
12. Szórejtvény: Kegyelem.
13. Képrejtvény : Nápoly.
14. Képrejtvény : Árverés.
15. Pótlórejtvény : Száz szónak is egy a vége.
16. Számrejtvény :

EEEIEI
ti

17. Pótlórejtvény: Ki mint veti ágyát, úgy alussza álmát.
Megfejtették: K o csis  I s tv á n ,  E p e r je s i  A n d rá s , N a g y  G e rg e ly , if j . R a jo s  

Jó z se f ,  L á z á r  M ih á ly , M észáros J u l i s k a ,  B o h á c s  J á n o s ,  T ó th  M aczo n k a  
A n n a , L é b e r  A m b ru s , if j . K iss  D o m o n k o s  P á l ,  N a g y  Ig n á c , i f j .  B o rics  
L ász ló , S z a b ó  B é la , T e v iz i K á ro ly , L ey  B éla . K iss  P é te r ,  K a r l i j á n o s ,  
F e k e c s  M a n c ik a , B o g n á r  E rn ő , P o n g rá c  K á lm á n ,  P a p p  író n k é , A lfö ld y  
N . M ih á ly , N a g y  Ig n ác , B ú z á s  S á n d o r , L e v e n te -E g y e s ü le t ,  C s., T alpai 
J u l is k a ,  H o r v á th  A n ta l ,  S im o n  V ik to r ,  B u g y is  M á té , N a g y  M a rg i t,  S tu d in -  
g e r  E rz s ik é , S zű cs  J á n o s ,  if j . V a rg a  Im re , B e r ta  F e re n c ,  W e b e r  M e n y h é r t  
és J e n e i  S á n d o r .

Jutalomkönyvet nyertek: Papp Irénke ( Mezőkeresztes), 
Léber Ambrus (Nagyvázsony), Studinger Erzsiké ( Kárászpuszta/, 
Horváth Antal ( Ikervár), ifj. Kiss Domonkos Pál ( Pereked t-

A 28-ik számban között rejtvények helyes megfejtését a 
megfejtők és nyertesek névsorával jövő héten közöljük.

A «Ti!lantin» nevű száraz gabonapácra vonatkozólag beér­
kezett sok száz elismerőlevél közül a Mezőgazdasági és Ipari Vegy­
szerek r.-t. (Budapest, Hölgy-u. 14.) a következőket közli: A Tillan- 
tin a búzavetések kikelését, fejlődését erősen előmozdította, a vetés 
üdébb, zöldebb, mint a rézgáliccal csávázott: jó csávázó szer. 
1926. nov. 29. Nagy Kálmán, Vértes.®
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A VÉRES ÁRNYÉK
REGÉNY AZ OROSZ CÁRI CSALÁD ÉLETÉBŐL. *  IRTA: DIVÉKY ISTVÁN.

(16. közlemény.)
9. FEJEZET.

A menekülés útja.

Engedtem, hogy kitombolja fájdalmát s csak akkor 
szólaltam meg, amikor hallottam, hogy sírása megszűnt.

— Vigasztalódjék, Nikolaj Kutuzoff, a végzet akarta 
így . . .  Talán nem is történt meg az a sok véres iszonyat azon 
az éjszakán. Vándorlásaim közben sok helyen hallottam, 
hogy a cári család él, a vörösök nem merték kivégezni, csak 
azt a hírt keltették, hogy már megtörtént a szörnyű mészár­
lás. A nép szentül hiszi, hogy a cár é l . . .  s talán így is van . . .

— Ezt én is hallottam —  szólalt meg Kutuzoff —  de 
alig merek h inni. . .  Ó, ha valóban így lenne !

— Reméljük a legjobbakat. A józan ész is amellett szól, 
hogy a vörösöknek semmi okuk sem volt, hogy lemészárolják 
a cár családját, ha már egyszer a fogságukban tartották.

—  Nem ismeri ezeket a sátáni lelkeket! Ezek ölnek, 
mert gyönyörűségüket lelik a vérontásban.

— No, ami azt illeti, épen eléggé ismerem őket. . .  re­
mélni azonban mindig kell 1 Kérem, beszélje el, hogyan mene­
kült meg s miféle viszontagságokon ment keresztül, amíg 
idáig ju to tt. . .

Nikolaj Kutuzoff egy ideig szótlanul bámult bele a 
kunyhó sötét szögletébe. Látszott rajta, hogy a gondolatait 
rendezi.

—  A menekülés? — kezdte azután keserű mosollyal. —  
Mindennapos izgalmak, veszedelmek, kalandok. . .  Kraszno- 
jarszkban hallottam, hogy Vladislav Daskevicset agyon­
lőtték a vörösök. Szegény Vladislav nem halt meg anélkül, 
hogy bosszút ne állhatott volna a sátánokon. Puszta kézzeí 
ütött agyon egy véreslelkű vörös pribéket, aki egy tábornok­
nak az özvegyét bántalmazta. Persze elfogták, s hamarosan 
ráolvasták, hogy ellensége a szovjetnek. Végeztek vele. 
A mártírok száma megnövekedétt.

Mélyet sóhajtott. . .
— Én mindig kelet felé igyekeztem — folytatta azután. 

— Úgy hallottam, hogy arra, a Mandzsu-határ felé bizonyta­
lan a vörösök uralma, s nagy területek vannak, amelyeken 
a sátán hada még nem tudta megvetni a lábát. Minden erőm­
mel ilyen fehér területet igyekeztem elérni, hogy végre nyu­
godtan kipihenhessem magam. Hosszú, végtelenül hosszú 
vándorlás volt ez. Egy hónappal ezelőtt el is fogtak a vörösök, 
gyanús voltam nekik, mert idegen voltam a környéken. Ők 
pedig a gyanús emberrel nem sokat teketóriáznak. Én azonban 
nem vártam meg, amíg kimondják fölöttem az utolsó szót, 
egy viharos éjszaka megszöktem. Irtózatos napok következ­
tek ezután. Cseppet sem mulatságos dolog földönfutónak 
lenni a szibériai télben. Kis tanyák körül ólálkodtam, éjszaka 
azután beosontam a fészerbe és belevágtam magam a szalma 
közé, hogy meg ne fagyjak. Itt-ott sikerült valamilyen ruha­
darabra is szert tenném, ha másképen nem, hát loptam. 
Bizony, én, a cár őrnagya; loptam ! Ha valaki tíz évvel ezelőtt 
azt mondja nekem, hogy valamikor lopásra fanyalodom, az 
öklömmel ütöttem volna le . . .  És mégis megtettem . . .

— Nem tesz semmit — mondtam mosolyogva. — Az
élet sok mindenre megtanítja az embert. Az életösztön mégis 
csak erősebb, mint a tulajdon tisztelete. Ne feledje el, hogy 
felfordult világban élünk s ilyenkor vajmi kevésre jutnánk 
régi elveinkkel__

— Igaz, igaz . . .  most már természetesnek is találom, 
hogy loptam . . .  mert lopnom kellett. . .  Élni akartam ! 
Minél reménytelenebbnek látszott a jövő, annál görcsö­
sebben ragaszkodtam az élethez. . .  Űzött farkas lettem,

aki mindenkiben üldözőt látott. így loptam az életemet 
id á ig .. .  Itt megint e lfo g ta k ... Ugylátszik, megneszel- 
tek valamit a kilétemről. Ezek a vörösök nagyszerű hír- 
szolgálattal rendelkeznek. Kémeik mindenhová befurakod­
nak . . .  Az erdő túlsó felén, épen mikor egy leégett házikó 
romjai között akartam meghúzni magam éjszakára, vörös 
járőrrel találkoztam. Nem sokat kíváncsiskodtak, ki vagyok, 
mi vagyok, nem ismertek s ez elég volt, hogy szerintük meg­
érdemeljem a kötelet. Reggelre halasztották a kivégzésemet, 
mert amint durva röhejjel tudomásomra adták, vidám mulat­
sággal akarják egybekötni az én «eiintézésemet». Egyikük egy 
darab kenyeret is elibém vetett.

— Nesze, edd meg, hogy annál jobb erőben kapálózhass 
holnap ! — mondta gonosz röhögéssel. Mint az éhes farkas, 
úgy vetettem rá magam az ételre. Két nap óta falat sem volt 
a számban, erőm fogytán volt, a kétségbeesés környékezett. 
Ez a nagy darab kenyér — ha keserű volt is, elverte szörnyű 
éhségemet s megerősítette a szívemet. Órák hosszáig töp­
rengtem, hogyan szabadítsam ki magam? Mert pillanatig 
sem haboztam afelől, hogy nem adom oda harc nélkül az 
életemet. Az idő segítségemre jött. Éjféltájban irtózatos hó­
förgeteg kerekedett. Őreim behúzódtak a romok közé s én 
megéreztem, hogy most kisebb gondjuk sincs annál, hogy én 
velem törődjenek. Óvatosan felemelkedtem s kisurrantam 
az üszkös falak közül. Alig tettem néhány lépést, megbotlot­
tam egy gerendában és nagy puffanással elvágódtam. Ez még 
nem lett volna baj, de esés közben magammal rántottam egy 
gerendát, mely szörnyű robajjal hullott alá. Ezt már meg­
hallották a romok között kuporgó gazemberek is és a követ­
kező pillanatban ordítozni kezdtek. Annyi időm volt csak, 
hogy felpattanjak s berohanjak a fák közé. Ekkor már pat­
togni kezdtek a golyók, dörögtek a puskák, de a sötétben 
s a veszett erővel tomboló hóviharban nem lehetett célozni. 
Csak vaktában lövöldöztek hát s ez volt a szerencsém. A tor­
komban dobogó szívvel, ziháló tüdővel törtem előre magam 
a fák között. Szerencsére ritka volt az erdő, magasra nőtt, 
egyenes fenyőfákból állott s így elég könnyen haladhattam 
előre. Már-már remélni kezdtem, hogy üldözőim végkép el­
maradtak, amikor — pillanatra megáliván, hogy kifújjam 
magam — messziről dobogó léptek zaját, hangos kiáltozást 
hallottarn.

— Ők azok ! — lihegtem — azután tovább rohantam. 
Nem tudom meddig tartott ez a szörnyű menekülés. Csak 
arra emlékszem hogy a vihar hatalmas hócsomókat vágott 
az arcomba, mintha lövéseket is hallottam volna, azután 
minden összefolyt a szemem előtt. Csak rémlik, mintha vala­
milyen kunyhó mellé értem volna . . .  Halk, kétségbeesett 
kiáltás hagyta el az ajkamat, azután elvesztettem az eszmé­
letemet. De mintha átsuhant volna az agyamon a homályos 
sejtelem, hogy egy kunyhóba kerültem, de ez vízió >s lehetett... 
És nem volt az . . .  Nos, hát így kerültem önhöz . . .

Elhallgatott s kimerültén dőlt vissza fekhelyére.
— Nehéz napokat élt át, Nikolaj Kutuzoff — szólottám

hozzá bátorítóan. — De reméljen, most már közel a szabadulás 
perce. Mit gondol, az Isten ok nélkül vezérelte hozzám? Nem 
azt akarja-e ezzel tudtunkra adni, hogy most már Retten 
együtt keressük a szabadulás útját? (Folytatjuk.)
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M É Z E T
legmagasabb napi áron állandóan vásárolunk.
Árajánlattal minta is küldendő.Kaptárak, műlép, pergető és 
az összes eszközökről árjegyzéket kívánatra ingyen küldünk.

V f É  f - J  A  M A G Y A R  M É H É S Z E K
I.®  ÉRTÉKESÍTŐ SZÖVETKEZETE

Budapest, V., Arany János-utca 1/d. sz.

Felvétel a jászberényi m. kir. földmívesiskolába.
A jászberényi ni. kir. földmivesiskola igazgatósága első 

évfolyamára pályázatot hirdet. A felvett tanulók az iskola kétéves 
tanfolyamán a növénytermelést, állattenyésztést, kertészetet és 
szfilőmívelést elméletileg és gyakorlatilag oly részletesen és szak­
szerűen tanulják, hogy az iskola elvégzése után a legokszerűbben 
legyenek képesek gazdálkodni. Felvételi életkor azoknál, akik 
saját, vagy szüleik birtokára térnek vissza 17 év, kik idegen alkal­
mazást vállalnak 21 év. A tanév október l-én kezdődik. A növen­
dékek az iskolánál elhelyezést, élelmezést, mosást, fűtést, világítást 
kapnak, orvosi kezelésben részesülnek, azonban a gyógyszer költ­
ségeit fizetni tartoznak.

Fizetendő díjak :
1. Beiratási díj .........................................  5 .— p.
2. Eszköz- és bútorhasználat ..................  20.— «
3. Ellátási díj .........................................  275.— «

Összesen : 300.— P.

A m. kir. földmívelésiigyi minisztérium kevésbbé tehetős, 
vagy nagy családú gazdák fiai részére féldíjas helyet, kivételes 
esetben állami ingyenes helyet is engedélyez. A pályázóknak saját 
kezükkel irt, 1 (egy) pengő 60 fillér okmánybélyeggel ellátott kér­
vényt a m. kir. földmívelésügyi minisztériumhoz címezve közvet­
len a fenti földmivesiskola igazgatóságához (Jászberény) legkésőbb 
folyó évi augusztus hó 10-ig kell benyújtani, mely kérvényhez 
mellékelni kell :

1. illetőségi, honossági bizonyítványt, 2. anyakönyvi kivo­
natot, 3. iskolai bizonyítványt, mely igazolja, hogy legalább IV. 
elemi osztályt végzett, 4. orvosi bizonyítványt arról, hogy ép, 
erős, egészséges szervezetű, 5. községi erkölcsi bizonyítványt,
6. községi elöljáróság előtt kiállított szülői nyilatkozatot, hogy 
fizetendő díjakat a szülő, gyám, vagy más hozzátartozó, nagy­
korúság esetén saját maga az iskola pénztárába félévi előieges 
részletekben (október hó 5-én, március hó 5-én) pontosan befizeti.

Az állami ingyenes helyért folyamodók a fent 6. pont alatt 
ismertetett hatósági bizonyítvány helyett hatósági szegénységi 
bizonyítványt tartoznak mellékelni. A felvett tanulók tartoznak 
magukkal hozni : legalább 3 törülközőt, 3 pár fehérneműt, kellő 
és gazdához illő egyszerű ünneplő, valamint erős munkaruhát, 
csizmát vagy bakancsot és 2 darab kék festő kötényt. Valamennyi 
ruha és fehérneműt a név kezdőbetűivel kell ellátni. A tanuló 
köteles magával hozni legalább 2 lepedőt, a ruha- és cipő tisztítás­
hoz szükséges eszközöket, evőeszközt (kés, kanál, villa, ivóbádog, 
2 tányér, 1 szalmazsákot és fejpárnát) s végül néhány gazdasági 
eszközt (1 kapát, 1 négyágú villát, 1 ásót, 1 lapátot valamennyit 
nyél nélkül), kaszakalapácsot, tokmányt, kaszakövet, ülőt, 1 
metszőollót és egy kerti kést. Ezen eszközök az iskola útján is 
beszerezhetők. Az iskola tangazdasága 212 katasztrális hold 
szántó, 30 katasztrális hold szőlő, 4 katasztrális hold bolgár kert 
és faiskola.

Jászberény, 1927 július hó 5-én.
.4 m. kir. Földmivesiskola Igazgatósága.

V ÁSÁ RO K  j e g y z é k e
'> "m i »  t w r r w i  i w t  i  B t  i  i

Julius 24-én, vasárnap.
Állat- és kirakodóvásár: Alsónémedi, Baja, Kunmadaras-

Jászkisér, Törökszentmiklós.

iulius 25*én, hétfőn.
Állat- és k.rakodóvásár: Bűdszentmihály, Csákvár (sertés, 

vásár bizonytalan), Fehérgyarmat, Gödre (sertésvásár bizonytalan), 
Jászfényszarú, Kisköre, Marcali (sertésvásár bizonytalan), Nagy­
pirit (sertésvásár bizonytalan), Németbóly, Nógrád, Szany, Szeg­
halom, Szendrő, Tiszatarján, Tűrje (sertésvásár bizonytalan), 
Verpelét. — Állatvásár: Zirc, Dunavecs-. — Kirakodóvásár: 
Lengyeltóti. — Sertés- és kirakodóvásár: Pölöske.

Julius 26-án, kedden.
Állat- és kirakodóvásár: Erdőcsokonya, Iharosberény (ser­

tésvásár bizonytalan), Lesencetomaj, Zalaszántó. — Kirakodó- 
vásár: Dunavecse, Zirc. — Ló- és marhavásár: Bicske.

Julius 27-én, sserdán.
Állat- és kirakodóvásár: Lébény, Nyirmada, Zomba. — 

Kirakodóvásár: Bicske, Nagymaros.

Julius 28-án, csütörtökön.
Állat- és kirakodóvásár: Hajdudorog, Pellérd, Tét.

Julius 29-én, pénteken.
Állat- és kirakodóvásár: Csepreg, Letenye.

Julius 30-án, ssombaton.
Állat- és kirakodóvásár: Söjtür (sertésvásár bizonytalan). — 

Áilatvásár: Apátfalva.

VÁSÁR ÉS PIAC
» '*wwm i i p i  * * * * * i i

(F ő v á ro si á r a k  jú liu s  h ó  18 -án .)

Gabonatőzsde. Készárupiac: 75 k g .-o s  t is z a v id é k i  ó b ú z a  28 -5 5 —  
2 9 .0 5 , fe lső tisz a i 28-35— 28-85, feh é rm e g y e i 27 -95— 28-45, p e s tv id é k i  és 
b á c sk a i 27-95— 28-35 , e g y é b  d u n á n tú l i  27-75— 28-25, 7 6 -o s  t is z a v id é k i  
29-15— 29-65 , fe lső tisz a i 28-95— 29-45, feh é rm e g y e i 28-55— 28 -9 5 , p e s t ­
v id é k i  és b á c sk a i 28 -45— 28-85, e g y é b  d u n á n tú l i  28-35— 28-85 , 7 7 -es  t is z a ­
v id é k i  29-65— 30-05 , fe lső tis z a i 29 -45— 29-85, feh é rm e g y e i 2 9 -0 5 — 29-45, 
p e s tv id é k i  28-95— 29-35 , b á c sk a i 28 -95— 29-45 e g y é b  d u n á n tú l i  28-85—  
29-25, 77 -es t is z a v id é k i  ú jb ú z a  29-90— 30-15, fe lső tsz a i 29 -80— 3 0  e g y é b  
s z á rm a z á s ú  29-50— 29-70, rozs, p e s tv id é k i  ú j 2 6 — 26-25, ta k a r m á n y á r p a ,  
m á s o d re n d ű  ú j 21-75— 22-25, rep ce  4 3 — 44, z a b , e lső re n d ű  ó  2 5 — 25-50, 
m ás o d re n d ű  24-70— 24-90, te n g e r i  ó 22-40— 22*6*0, b ú z a k o rp a  2 0 2 0 — 2 0 4 0  
p en g ő  m é te rm á z s á n k é n t .  —  Határidőpiac:$■ M a g y a r  b ú z a  o k tó b e r r e  3 0 , 
m á rc iu s ra  32-30 , m a g y a r  ro zs  a u g u s z tu s ra  26 , o k tó b e r r e  2 6 , márciusra 
28-10 p en g ő  m é te rm á z s á n k é n t .

L isz tp iac . A nyílt piacokon: B ú z a d a ra  5 6 — 62, d u p la n u l lá s  finc i t é s z t a ­
l is z t 5 1 — 56 , n u llá s  5 1 — 56, k e tte s  fö zö lisz t 50— 5 4 , n é g y e s  k n y é r l is z t  
4 8 — 52, h a to s  4 3 — 46, n u llá s  ro zs lisz t 5 4 — 5 5  f illé r  k i lo g ra m m o n k é n t.

V e tő m a g v a k . Termelői árak nyersárúért, ioo kg.-kint, m in ő sé g  s z e r in t  : 
B a lta c ím  n év leg es  á ra  45— 50, b ib o rh e re  m in ő ség  s z e r in t  110— 116, c s il la g fü r t  
22— 2 3 , fe h é rh e re  185— 2 10 , e x p re s s -b o rsó  3 6 — 45, V ik to r ia -b o r s ó  3 4 — 40 , 
k ö les , fehér 4 5 — 48, k ö les , p iro s  30— 3 3 , k ö les , s z ü rk e  30— 3 2 , m u h a r  65— 68 , 
m u s tá r  6 5 — 7 0 , ö sz ib o rsó  n év leg es  á ra  28— 3 4 , sz ö sz ö s b ü k k ö n y  n é v le g e s  
á ra  6 5 — 7 5 , t a t á r k a  3 4 — 3 5  p en g ő .

T a k a rm á n y  v á sá r  A székesfővárosi vásárigazgatóság hivatalos jelentése : 
ré ti  sz én a  e lső re n d ű  ú j 9-60— 1 0 5 0 , m á s o d re n d ű  ú j 7-90— 9 , h a rm a d re n d ű  
6— 7-20, m u h a rs z é n a  1 0 5 0 ,  lu c e rn a sz é n a  10— 11-50, z a b o sb ü k k ö n y s z é n a  
8-50— 11-50, a lo m sz a lm a  e lső re n d ű  5 — 5-60 , m á s o d re n d ű  4 — 4-80 , z s ú p ­
sz a lm a  e lső re n d ű  7 , m ás o d re n d ű  5  50— 6-50 , p e n g ő  m é te rm á z s á n k é n t .

Tenyészállatok és jármosökrök. E ls ő re n d ű  b e lfö ld i j á rm o s ö k ö r ,  feh é r 
1-04— 1*12, e lső re n d ű  b e lfö ld i já rm o sö k ö r ,  t a r k a  1-04— 1-08, 1 ]2 év es  üsző  
0 9 6 — 1-12, P ó  év es  t in ó k  0 9 6 — 1-12, f r is s fe jő s  te h é n  1-08— 1-24 p en g ő  
k i lo g ra m m o n k é n t é lő sú ly b a n .

Tűz-, jég-, élet-, betörés-, baleset-és szavatossági biztosítást legelőnyösebben köt a

GAZDÁK BIZTOSÍTÓ SZÖVETKEZETE
Képviselet minden városban és községben. * Központ: Budapest, IX., Üllői-út 1. szám.
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Vágómarhavásár. B ik a  m a g y a r  m ás o d re n d ű  92— 108, t a r k a  elsőrendű 
114— 120, k iv é te le s e n  1*28, m ás o d re n d ű  1— 1-12, h a rm a d re n d ű  0*86— 0-98, 
ö k ö r  m a g y a r  e lső re n d ű  1-04— 1*16, k iv é te le se n  1-18, m ás o d re n d ű  0-84—  
1-02, t a r k a  e lső re n d ű  1-02— 1-16, k iv é te le se n  1-24, m ás o d re n d ű  0*86— 1, 
h a rm a d re n d ű  0*60— 0*84, te h é n  m a g y a r  e lső re n d ű  1-04— 1*12, m á so d re n d ű  
0*80— 1, h a rm a d re n d ű  0*68— 0*76, t a r k a  e lső re n d ű  1— 1*12, k iv é te le se n  
1*20, m á s o d re n d ű  0*82— 0*96, h a rm a d re n d ű  0*60— 0*80, b iv a ly  m a g y a r  
0*80, n ö v e n d é k m a rh a  0*80— 1, k ic so n to z n iv a ló  10*40— 0*56 P  k g .-k é n t  é lő ­
s ú ly b a n .

S z u ró m a rh a v á s a r .  É lő  b o r ju k  : b e lfö ld i, szo p ó s : e lső re n d ű  1*30— 1*40, 
k iv é te le s e n  1*42, m ás o d re n d ű  1*16— 1-24 P  k g .-k in t  é lő sú ly b a n .

S e r té sv á sá r .  Z s irse rté s  e lső re n d ű  ö reg  1*44— 1*46, m á s o d re n d ű  1*38—  
1*42, f ia ta l  n eh éz  1*56— 1-58, k ö zép  1*52— 1*56, k ö n n y ű  1*40— 1*44, s z e d e t t  
k ö z é p  1*48— 1*50, a n g o l h ú s s e r té s  1-60— 1*76 P  k g .-k é n t  é lő sú ly b a n . —  
Vágóit sertéspiac : S z a lo n n a  n a g y b a n  1*60— 1*64, z s ír  n a g y b a n  1*84, h ú s  
n a g y b a n  2 — 2*08, s z a lo n n á s  h a s í t o t t  s e r té s  1*76— 1*84 P  k g .-k é n t .

G y ap jú . A g y a p ju p ia c  a  b u d a p e s t i  g y a p ju a k c ió  ó ta  c sen d e s , a z  á ra k  
n em  v á lto z ta k .

N y ersb ő r. A  n y e rs b ő rp ia c o n  m a rh a b ő r  140— 152, b o r ju b ő r  2 4 8 — 256 
f illé r  k g .-k in t  a  b u d a p e s t i  v á g ó h íd o n  á tv é v e .

Baromfi és tojás. É lő állatok a nyílt piacokon: T y ú k  d a ra b ja  2 5 0 —  
4 00 , r á n ta n iv a ló  c s irk e  110— 200, s ü tn iv a ló  200— 3 20 , h íz o t t  ru c a  3 0 0 —  
3 5 0 , k i lo g ra m m ja  224— 250, s o v á n y  ru ca  d a ra b ja  200— 2 80 , f ia ta l  ú jd o n ­
ság  200— 3 5 0 , h íz o t t  lib a  k ilo g ra m m ja  224— 2 56 , f ia ta l  ú jd o n sá g  d a ra b ja  
400— 60 0  fillé r . —  Leölt állatok: T y ú k  k ilo g ra m m ja  240— 2 88 , r á n ta n iv a ló  
c s irk e  272— 4 5 0 , s ü tn iv a ló  272— 4 50 , h íz o t t  ru ca  240— 3 0 0 , h íz o t t  l ib a  
250— 3 00 , n a g y  lú d m á j 600— 8 00 , k ic s in y  4 0 0 — 6 00 , lú d ap ró lék lG O — 200, 
v eg y es  lú d z s ir  320— 40 0  f illé r . —  Tojás: F r is s  t e a to já s  11— 13, fő z ő to já s  
10—11 f il lé r  d a ra b o n k é n t .

H a l. É lő halak a nyílt piacokon: K ic s in y  c su k a  200, n a g y  p o n ty  
3 0 0 — 3 20 , k ic s in y  240— 3 00 , co m p ó  240, m á rn a  200— 28 0  f illé r  k i lo g ra m ­
m o n k é n t  ; n a g y  fo ly a m i r á k  4 0 — 60, k ic s in y  2 0 — 3 0  f illé r  d a ra b o n k é n t .

Tej és tejtermékek. A  nyílt piacokon: T e lje s  te j  l i te r je  38— 42, lefö lö ­
z ö t t  12— 10, te jsz ín  320— 400, te jfe l 176— 200, c e n tr ifu g á lt  t e a v a j  k ilo ­
g ra m m ja  600— 6 40 , főzővaj 480— 5 20 , v id é k i  s z e d e t t  v a j  440— 5 0 0 , ju h v a j  
48 0 — 5 0 0 , te h é n tú ró  1G0— 128, so v á n y  60— 9 6 , j u h tú r ó  30 0 — 3 60 , k e v e r t -  
tú ró  200— 3 00 , l ip tó i  tú ró  360— 4 00 , j u h s a j t  280— 3 2 0 , h a z a i e m e n th á li  
560— 6 4 0 , h a z a i t r a p p i s t a  32 0 — 4 0 0  fillér.

S z á ra z fő z e lé k  és s z á ra z té s z ta .  A  nyílt piacokon: L encse k i lo g ra m m ja  
64— 8 8 , h á n to l t  egész  b o rsó  128— 144, feles 100— 160, a p ró s z e m ü  feh é r  
b a b  3 2 — 4 8 , n a g y sze m ü  4 0 — 4 8 , sz ín es  40— 52, f in o m  á rp a k á s a  80— 104, 
d u r v a  64— 80 , k ö le sk á sa  56— 7 2 , to já s o s ta rh o n y a  128— 144, to já so s
le v e s té sz ta  144— 28 0  fillé r .

Gyümölcs. A  nyílt piacokon: Nyári édes alma kilogrammja 30—80, 
rétesbe való 50—100, árpával érő körte 50—80, kevert körte 100—180, 
nemes ringló 80—160, közönséges 30—50, befűzni való 35—100, fekete 
ropogós cseresnye 70—120, fekete lágy 60—100, piros ropogós 50—100, 
piros lágy 40—70, sárga ropogós 40—8Ö, nagyszemü kemény meggy 100— 
140, aprószemü 20—60, elsőrendű kajszinbarack 80— 140, befűzni való 
50— 100, őszibarack 80—200, málna 140— 180, erdei szamóca 280—400, 
faeper 30—40, ribizke 50—80, egres 50—80, sárga dinnye újdonság 400— 
600, zöld dió 50—70 fillér.

Z ö ld ség . A nyílt piacokon: Elsőrendű sárgarépa zöldjével csomója 
8—12, petrezselyem 8—12, zeller zöldjével darabja 3 —10, kalarábé zöld­
jével 3—8 , kapor csomója 3 — 6 , kisfejü karfiol kilogrammja 30—60, metélö- 
hagyma csomója 4— 6, vöröshagyma zöldjével 4— 8 , makói vöröshagyma 
kilogrammja 20— 24, foghagyma zöldjével csomója 8 — 10, foghagyma kilo­
grammja 80— 100, cékla zöldjével 20—28, fejeskáposzta 3 6—45, új savanyí­
tott káposzta 70—8 0 , kelkáposzta 4 5—55, fejessaláta darabja 8— Í2 , 
nagy, édes torma kilogrammja 120—140, kicsi, erős 80—9 6 , új burgonya 
18—24, championgomba 400— 5 00 , éti vargányagomba 3 0 0—400, fekete- 
retek 16—2 2 , jánosnapi retek 10—15, savanyítani való uborka 3 0—50, 
salátának való 3 0 —5 0 , kovászos 8 0—140, vizes 60—80 , apró, hegyes 
zöldpaprika darabja 2— 8, nagy, tölteni való 6 —16, tok kilogrammja 
15—24, gyalulva 30—4 0 , új paradicsom 8 0—100, vajbab 40—5 0 , zöld­
borsó hüvelyben 60—8 0 , egy cső tengeri 4— 10, sóska kilogrammja 3 0 — 50, 
tisztított paraj 50—6 0  fillér.

Fűszer, méz, mák és háziszappan. A n y ílt piacokon : T ö r ö t t  b o rs  k ilo ­
g ra m m ja  640— 7 00 , egész  560— 6 40 , s z eg fű b o rs  egész 4 8 0 — 6 4 0 , m a jo rá n n a  
720— 8 00 , b o ró k a  fe n y ö m a g  160, k é k  m á k  160— 2 00 , k ö z ö n ség e s  144— 160, 
p e rg e te t t  m éz  200— 2 5 6 , sz ín  h á z is z a p p a n  136— 160, k ö z ö n ség e s  96— 136 
fillé r .

B o r. Gyöngyösön : k ö zep es  k e re s le t ,  é lé n k  k ín á la t  m e l le t t  e la d ta k  
3 0 0  h l. 11 fokos b o r t  l i t e r e n k in t  9 2  f il lé r é r t ,  40  h l. 12%  fo k o s 1 p e n g ő é rt ,  
3 0  h l. 1 0 \z fo k o s s il le r t  8 0  f il lé ré r t ,  100 h l. 9  fokos o th c l lo t  72  f il lé r é r t ,  40  hl.
11 K  fo k o s t  9 3  f il lé r jé v e l. —  Bácsalmáson : k ö zep es  k e re s le t  és k ín á la t  m el­
le t t  e la d ta k  120 h l. 11*6 fo k o s t  8 8  f il lé r jé v e l,  8 0  h l. 1 2y2 fo k o s t  1 p e n g ő jé ­
v e l, 100 h l. 11 fo k o st 9 0  f illé r jé v e l. —  Szentm ártonkátán : k é sz le t ig en  c sek é ly , 
k ise b b  té te le k b e n  tö r té n te k  e la d á s o k  1— 120 p e n g ő s  á ra k  m e l le t t .  —  Sár­
bogárdion : F o k o n k in t  9— 10 fillé re s  á ro n . K é sz le t n a g y o n  c sek é ly  ; n a g y o b b  
té te le k b e n ,  a m i b o r  v a n  e la d ó , 1 p e n g ő s  és a z o n fe lü li  á r a k a t  k é rn e k .

Pálinka. Az á rú  m in ő ség e  és m en n y isé g e  s z e r in t,  v a la m in t  a  fu v a r  
és á tv é te l i  k ö ltsé g  te k in te tb e v é te le  m e l le t t  tö rkö ly:  6*16, seprő :  5-92, 
szilva : 6 , borpárla t: 9*20— 9*60 P  fo rg a lm i a d ó  n é lk ü l a  fő zd é b e n , I I I .  t á b l á ­
z a t  s z e r in t .

Idegen pénznemek vétele és eladása július hó 18-án. A z első  szám  
a z t  a z  ö ssze g e t j e le n ti ,  a m e ly e t  k a p u n k  a  b a m k tó l  a k k o r ,  h a  e la d u n k  idegen  
p é n z t .  A  z á ró je lb e n  lev ő  sz ám  a z t  az  ö sszeg e t je le n ti ,  a m e ly e t  n e k ü n k  kell 
f iz e tn i  a b a n k n a k  a k k o r ,  h a  id eg e n  p é n z t  v á s á ro lu n k .  Egy pengőnél többe 
kerül egy darab : a n g o l fo n t  27-83y2 (27*99% ) p e n g ő ;  d o llá r  5*70y2 (5*73) 
p e n g ő  ; h o lla n d i fo r in t  2*29 (2*30) p en g ő  ; n é m e t  m á rk a  1*36 (1*36% ) p en g ő  ; 
s v á jc i  f ra n k  1*10V3 (1-103A) p e n g ő . —  Egy pengőnél kevesebbe kerül egy darab : 
c seh  k o ro n a  16*96 (17*04) f i l l é r ;  s z e rb  d in á r  10*04%  (10*10) f i l l é r ;  f ra n c ia  
f ra n k  22*60 (22*80) f il lé r  ; len g y e l z lo ty  63*60 (64*60) f i l l é r ; r o m á n  lei 3*46 
(3*56) f il lé r  ; o lasz  l ira  31*25 (31*65) f il lé r  ; o s z tr á k  s h illin g  80*40 (80*80) f illé r.

Arany- és ezüstpénzek. H ú sz k o ro n á s  a r a n y  23*16 (23  2 0 ), e z ü s t  e g y ­
k o ro n á s  0 4 2  (0 * 4 3 ); rég i e z ü s t  fo r in to s  1*!5  (1*16) p e n g ő  d a ra b o n k é n t .

Főszerkesztő: Meskó Pál. Felelős szerkesztő: Perlaky György. 
Főmunkatárs: Meskó Zoltán. Társszerkesztő: VasadI Balogh György. 
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Kerékpár:, használt, de jókarban lévő
o lcsó n  e ladó .

Érdeklődni lehet Borbás Sándornál,Istvándi, Somogy m.

Ekék, ekealkatrészek,

m a ro k ra k ó  é s  k é v e k ó tó  a ra tó g é p e k ,  
l ó g e r e b l y é k ,  k é z i - já rv á n y o s o k , 
m o t o r o s -  é s  g ő z c s é p lő k é sz le te k , 
s z e c s k a v á g ó k , ré p a v á g ó k ,  d a rá ló k , 
m o rz s o ló k  s  m in d e n  e g y é b  g a z d a ­

s á g i  g é p  é s  s z e rs z á m  a

„HANGYA" géposztályánál
s z e r e z h e tő k  be- le sd u tá n y o n a b b a n .

„Baiomfitömő készülék" kel
egy perc alatt tömhet mindenféle 
tengerivel és a fulladás ki van 
zárva. 20 liba tömésénél 90 óra 
Időt nyer. Kényelmes tömés. Nincs 
fóliázás, derékfájás és kézkisebzés. 
Olcsó ! Ha egy libát ment meg a 
fulladástól, az ára megtérült. — 

Kérjen á r j e g y z é k e t .  
Cím:

KÜOLER SÁNDOR, 
MAKÓ.

Szövetkezeteink figyelmébe!
Illllllllllllllllllllllllllll!!!lllllllllllllllllllllllllllllllllllllll!lllllllilllil!llllllilllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll 

e lső ren d ű  iz inbö rbő l készült férfi-, női- ék gyerm ekcipők, 
boz- é t  tev ró b ő rb ő l, továbbá m nnkásbakkancsok a  legjobb 
m inőségben a  leg jn tin y o tab b  nap tárakon  szerezhetők be a

..HANGYA** ruházati és díszműáruosztályánál.

A v ilá g o t  30  év  ó t a  THE CHAMPION
u ra ló  erede ti a n g o l

k eré k p á ro k a t  mé­
lyen leszállítva havi 
20—30 P részletre, 
kerékpár alkatrésze­
ket, lámpa, lánc, pe­
dálokat n a g y b a n i  
gyári áron szállítunk. 
Külső gumi 6.80 P, 
belső gumi 2.10 P-től 

^ k ere sk ed ő k , 
ngyen küldi új

L á n g  J a k a b  é s  F ia  k erék p árn agy i 
B u d a p e st , Jő z se f-k ö rú t  41. - Inj

700 képes árjegyzékét.

Dr. Héray Andor
• Orsz. Földbirtokrendező Bíróság* által engedélyezett 
ingatlanforgalm i és üzletértékesítő irodája.

Budapest, IX., Rákos-utca 11., földszint 1. 
Törvényszékileg bejegyzett cég.

.-rendelő v é r -  é s  n e m ib e t e g e k  
| r é s z é r e .  Ezüst salvarsan-oltás !

Rendelés e g é s z  nap. 
VII., Rákóczi-űt 32. sz., I. em. 1. (Rókussal szemben.'
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l e g e l ő n y ö s e b b e n  a

»HANGYA«
vi déki  s z ö ve t ke z e t e i be n  

s z e r e z h e t i  bel
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